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1. IlepeyeHb MJIAHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB O0yYeHUSI MO JUCIHUNIMHE (MOIYJIIO0),
COOTHECEHHBIX ¢ IUIAHMPYeMBbIMH  Ppe3yJIbTATAMH OCBOeHHMsI 00pa30BaTeJbHOI
NPOrpaMMbIl

Henu auciumuinHbl (MOIYJIs)

¢dbopMHpoBaHHE Yy CTYJIEHTOB KOMIIETEHIMH, OOEeCneYnBalomuX CIOCOOHOCTh K
KOMMYHHUKAIIMM B YCTHOM M MUCBMEHHOW (pOpMax Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE (AHTIUHCKOM) ISt
peILIeHNs 3a/1a4 MEXJIMYHOCTHOTO U MEKKYJIBTYPHOIO B3aUMOACHCTBUS.

3aaun JUCIUTIIUHBI (MOTYJIS)

OOy4UTh MPAKTUYECKOMY  BIIAJICHUIO  OOINEPAa3TOBOPHON PEUYbI0 H  SI3BIKOM
CHCIMAILHOCTH JIJI1 aKTHBHOTO INMPUMCHEHHS WHOCTPAHHOIO SI3bIKa, KaK B IIOBCEIHEBHOM,
TaK ¥ B MPO(ECCHOHATLHOM OOILCHHH;

chopMUpOBaTH YMEHHUS yOTMYHBIX BBICTYIUICHUH, YCTaHOBJICHHS
nmpoecCHOHATBHBIX KOHTAKTOB M BEJCHHS IIEPETOBOPOB, IEPENUCKA Ha HMHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

JIaTh TPEICTABICHUS W 3HAHUS 00 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTSIX COIMOKYJILTYPHOTO
pa3BUTHS CTPaHbl M3y4aeMOro SI3bIKa HA COBPEMEHHOM JTarie ¥ YMEHHUE OCYIIECTBIIATH CBOE
[IOBEJIEHUE B COOTBETCTBHH C HUM;

BOCIIUTHIBATh YBAXKUTEIBHOTO OTHOLICHHUS K KYJIbTYype, WCTOPUH, JIATEPAType,
HCKYCCTBY, TPAIUIUSAM CBOCH CTPaHBI H CTPAH N3Y9aeMBIX S3BIKOB.

VYcnemnoe OCBOCHUC JUCHUITIINHBI npearoJjaaract JOCTHIKCHHC CIICAYIOIUX
PE3YJIbTATOB:

B oGnactu uteHus: (popMupoBaHue M pa3BUTHE YMEHHH HMH()OPMATHUBHOIO YTEHUS
AyTEHTUYHBIX TEKCTOB  HMH(POPMAIMOHHOIO, IIOBECTBOBATEIBHOIO M  OINHUCATEIBHOIO
XapakTepa, a TaKxke HHpOpMalMu, TpeacTaBleHHOH Trpaduuecku. B 3aBucuMoctu oOT
KOHKPDETHOM  pELENTHBHOM KOMMYHMKATHBHOM  3aJlayd  COBEPIICHCTBYIOTCS  YMEHHS
IIOMCKOBOI'0, IIPOCMOTPOBOI0 M M3YYAIOIIET0 YTEHUs, a TAKKE KPUTUYECKOIO OCMBICICHUS U
MHTEpIIPETALMHU TEKCTA.

B ob6nactu aynupoBaHus: GOpMHpOBaHHME W Ppa3BUTHE yMEHUH ITOHUMATh
MH(OPMAaLIMOHHBIE, TIOBECTBOBATENIbHBIC, ONHUCATENbHbIE, ApPryMEHTATUBHbIE YYEOHbBIE W
ayTEHTUYHBIE YCTHBIE TEKCTHl MOHOJOTMYECKOrO0 M JUAJIOTMYEeCKOro Xapakrepa. B
3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOM KOMMYHHMKATHBHOM 33Jla4yd COBEPIICHCTBYIOTCS YMEHHS
MOHMMaHMsI OOIIEro CMbICJIa BBICKA3bIBAaHUS, JI€TAJBHOIO IOHWMAHHS BBICKA3bIBAHMS,
orpezieNieHUs] U MIOHUMaHUs HHPOPMAIIUH, ONPEeIEHHON KOMMYHUKAaTUBHBIM 33/1aHUEM.

B obOnactu ymeHuil ycTHOW peunm M OOmIeHUs: (GOPMUPOBAHME W DPA3BUTHE YMEHHS
CO3/1aBaTh JIOTUYHOE M CBS3HOE YCTHOE BBICKA3bIBAHME, SBISIOLIEECS PE3YJIHTaTOM PELICHUS
KOMMYHHMKATHUBHOM 3afauud WHGOpPMHUpOBaHUS U OOBSCHEHHS, aJeKBAaTHOE CUTYallUd 110
LIEJIM, S3BIKOBBIM CpEACTBaM M crocob6aMm (GOopMHpOBaHUS U (HOPMYIMPOBAHUS MBICIH T10
Ipo0eMaM IPeMETHOrO COJepKaHUs Kypcea.

B o6mactu ymeHuii mnNHCbMEHHOM peuu: (opMHpoBaHHE U pPa3BUTHE YMEHUs
CO37aBaTh JIOTUYHOE M CBA3HOE IMCbMEHHOE BBICKA3bIBAHUE, SBIIAIOLIEECS PE3YJIbTATOM
pelieHrdss KOMMYHHMKAaTHUBHOM 3ajauyu  MHQPOPMHUPOBAaHUS U  OOBSCHEHHS, aJIeKBaTHOE
TpeOOBaHUSAM >KaHpa IO IEJH, S3bIKOBBIM CpeJICTBaM U crocodaMm (HOpMUpPOBaHHUS U
(bopMyIIMPOBAHUS MBICITH.

B pe3ynbraTe 0CBOSHMSI AUCHUILITUHBI (MOYJIs) 00OyUaIOMHCs JOJKEH
3Hamo
CpeAcTBa HMHOCTPAHHOTO S3bIKA, HCIONB3YIOUIMECS IMpH OOIMIEHMH B YCTHOH H



MUCbMEHHOW (opme Kak B 0OmEeKyabTypHOU cdepe, Tak U B chepe mpodeccHoHATLHO

JeSITebHOCTH
ymemb

aJIeKBaTHO LI€JIM M CHUTyallud KOMMYHHMKAIlMM MCIIOJb30BaTh SI3bIKOBBIE CPEICTBA C
COOJIFOJICHNEM  SI3BIKOBOM KOPPEKTHOCTH, IMPOU3HOCUTEIILHOW HOPMBI M CTHIIMCTHYECKHX
HOPM aHIJIMHCKOTO SA3bIKa

UMemb HaswlKU U (U1U) ONbiM 0essmerbHOCHU
BEJICHUS JMAjiora W MEPEeNHCKU Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE B COOTBETCTBUU C 3aJaHHON
cUTyanued OOIIEHUs, MEPEeBOJUTh YCTHO M MUCHbMEHHO TEKCTHl M BBICKa3biBaHUs B cepe
npodeccrnoHaTEHOTO OOIICHUS

B pesynbraTe oOcBOeHHMS 00pa30BaTEIbHONW MPOrpaMMBI

oOyyJaromuncs JTOJDKEeH

OBJIAJICTh CIAEAYIOUIMMH pe3ybTaTaMu 00yUeHUs 0 JUCIUILINHE (MOIYIIIO):

Koowt
KomnemeHuyuu

Cooepocanue
Komnemenyuil

Huouxamoput
docmudicenus
Komnemenyuil

Ilepeuens naanupyemoix pe3yiomamos
00yuenusa no oucyuniune (8
COOMEemcmeuu ¢ RPOPeccuoHanbHLIMU
cmanoapmamu (npu Haauyuw)

YK-4

Crocoben
OCYILIECTBIISATh
JIETIOBYIO
KOMMYHHUKAIIHIO B
YCTHOU U
MTUCEMEHHON (hopMax
HA TOCYIapCTBEHHOM
s3p1Ke Poccuiickoit
®denepanuu u
HWHOCTPaHHOM(BIX)
sI3pIKe(ax)

NyK 4.2
JemoHcTpupyer
YMEHHUE BECTH 0OMEH
JETI0BOM
nHdopmanueii B
YCTHOM U
ITUCBMEHHOH (hopMax
HE MCHEe YeM Ha
OJTHOM HHOCTPaHHOM
SI3BIKE

3HaHus:

SI3BIKOBBIX U CTHJIIMCTHYECKUX HOPM
YCTHOTO U TUCBMEHHOTO JIEJIOBOTO
OOIIIeHUS Ha aHTTMHCKOM SI3bIKE;
OCHOBHBIX IIPaBHJI rpaghuKo-
opdorpaduieckoro, IEKCHIECKOTO,
rpaMMaTHYECKOTO ¥ CTHIMCTHIECKOTO
odopmIIeHHSs! MICBMEHHOH pedH;
(YHKIMOHAITBHBIX JIEKCHUECKUX €ANHHII,
WCTIOJNIb3YEMBIX /IS BE/ICHHS ETIOBOM
TIEPETINCKY Ha aHTJIMHCKOM S3bIKE
Ymenus:

MIPUMEHSTH PA3TUYHBIE HOPMBI YCTHOH U
MMICBMEHHON PEYH B YCIOBUAX
npodeccnoHamsHOro OOIIEHUS B
3aBHCHUMOCTH OT [TOCTaBJIEHHBIX IeJIel U
3a]a4 Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE; CO3/1aBaTh
JIOTWYHBIE, CBSI3HBIE, aJICKBAaTHBIC JKaHPY
TIO IIEJH, SI3BIKOBBIM CPEJICTBAM H
criocobam GpopMHPOBaHUS U
(OpMyITMPOBaHMS MBICIH THCHMEHHBIC
BBICKA3bIBAaHHS HA aHTJINICKOM SI3bIKE;
UCTIONIb30BaTh (DyHKIIMOHAIbHBIE
JIEKCUECKHUE eTUHUIIBI (PeUeBbIe KITUIIIE)
JUTA BEACHUS JICTIOBOM MEPENCKH Ha
AHTIIMICKOM SI3BIKE B COOTBETCTBHH C
[IOCTABJIEHHOM KOMMYHHKaTUBHOM
3a7auen

HaBbiku:

IpPaMOTHOIO U aJIeKBaTHOTO
UCTIONIb30BaHUs FPaMMaTUYECKHUX U
CTHJIMCTUYECKUX HOPM
po(heCCHOHAIBHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO
0O0IIIeHNS HA aHTTIMHCKOM SI3BIKE B
COOTBETCTBUU C 3a/IaHHOM CUTyalluel
OOIIIEHNUS; BeICHHS IETOBOI MEePETTNCKU
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4

Cnocoben
OCYIIECTBIIATD

JICTIOBYIO
KOMMYHHKAIIHIO B

YK 4.3
Hcnonw3yer quasnor
JUTS COTPYTHUUECTBA
B COIIMAJIBHOM U

3HaHUA:

HOPM PEYEBOTO TIOBEACHMS, IPUHATHIX B
aKaJIeMUIeCcKon , TpodhecCHOHATLHOW 1
COIMaNBLHOM chepax.




YCTHOU U
MMUCEMEHHOM (hopMax
Ha TOCYAAapCTBEHHOM
s3e1Ke Poccuiickoit
®denepanuu u

npohecCHOHATEHON
cepax

Ymenns:

MO/JIETIMPOBATh COOTBETCTBYIOIINE
KOHKPETHOHN CHTYaIN! aKaJEMHIECKOT0 U
po¢eCCHOHANTBHOTO OOIICHNS HOPMBI
pEeUYEeBOTO MOBEACHHS

HWHOCTPaHHOM(BIX) HaBbixu:

SI3BIKE(axX) rHOKO (popMUPOBATH HOPMBI 1 MOJICIH
pEeYeBOTro MOBECHNUS B 3aBUCIMOCTH OT
KOHKPCTHOMW CUTYaIllUU aKaJeMHYECKOTO 1
npo¢heCCUOHATBHOTO OOIICHUS

YK-4 Crocoben NyK4.4 3HaHus:

OCYIIECTBIIATh YMeeT BBITOTHATH OCHOBHBIX CTPATETHil U CIIOCOO0B

JICTIOBYIO TIePEBO MEePEeBOJIa TUATIOTUIECKON U

KOMMYHUKAIIHIO B POoQeCCHOHATBHBIX MOHOJIOTUYECKOM PEUU HA PYCCKHM S3BIK;

YCTHOM U TEKCTOB C MPUHIUIIOB IPAMMATHYCCKIX

MMUCEMEHHOM (hopMax | ”HOCTPaHHOTO(-bIX) TpaHchOopMaIHA 151 COXpaHEHHS

HATOCYZAPCTBEHHOM | Ha TOCYJAPCTBEHHBIH | CEMaHTHUYECKOU M CTHIIMCTHICCKON

si3pike Poccuiickoit 51361k PD u ¢ aJIEeKBaTHOCTH NEPEBOJUMBIX TEKCTOBBIX

Oeneparn 1 TOCYAapCTBEHHOTO cooOrmeHnit

HWHOCTPaHHOM(BIX)
sI3bIKE(ax)

si3pika PO Ha
HWHOCTPaHHBIH(-BIE)

YMenus:

OCYIIECTBIIATH NPEANICPECBOAUECKUIN 1
MepEeBOIYECCKUN aHATIH3 NPEIbIBIIEMOrO
JUIA TIepeBoJia TeKCTa, IPaMOTHO
noAOUpaTh COOTBETCTBYIOIUI CUTYaIHH,
CTHJIUCTUYECKOMY PETUCTPY JICKCHUECKUIA,
IrpaMMaTUYECKUI U TParMaTu4ecKuil
9KBUBAJICHT NPH MEPEBOJIE BBICKA3bIBAHUS
1 TEKCTOBOTO COOOIIEHHS C PYCCKOTO Ha
AHTJIMHACKUN U C aHIVIMACKOTO Ha PYyCCKUl
SI3BIKA

HaBbiku:

MIICBMEHHOTO TIEPEBOJIa U YCTHOTO
MepeBo/ia C JHCTa TEKCTOB
podecCHOHANTBHON HAIIPABICHHOCTH B
paMKax U3ydeHHOT0 MaTepHaja

2. MecTO AMCHUILINHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOI NPorpaMMbl

Jucrmmnna (Moaynb) «HMHoctpannsiii si3pik (MITUUMO)» (51.0.15.02) oTHOCHTCS K
00s13aTeNIbHON YacTH y4eOHOro IJIaHa.

Jna

u3yyenus

OUCUUNTIUHDL

Heobxo0umbl

3HAHUA, YMEHUA U HABbLIKU,

chopmuposannvle 6 npouecce 0ce0eHUA CEOYIOUUX OUCUURIUN (MOOYell) U RPAKMUK:

I/ISY‘IGHI/IG AUCHUIINIMHBI HAYUHACTCS B IIEPBOM CEMECTPE B COOTBCTCTBHUU C y‘le6HHM

IIJIaHOM

Hucuuniunot

U npaKmuku,

(M0o0yns) HeodX00umMo Kak npeduiecmeyrujee:

011 KOMOpbIX O0C60€HUEe OAHHOU OUCUUNIUHDBL

[ToaroroBka k caave u cada TOCyAapCTBEHHOTO dK3aMeHa (MHOCTPAHHBIH SI3BIK)

Jucuumnnuza (Moxynb) uiydaercs Ha 1, 2, 3, 4 kypce(ax) B 1, 2, 3, 4,5, 6, 7, 8
cemecTpe(ax) (B COOTBETCTBUH C YICOHBIM IIJIAHOM).




3. O0beM AUCHMIUIMHBI (MOAYJsI) B 3a4eTHBIX e€IMHMLIAX C YKa3aHHeM
KOJIMYEeCTBA  aKaJleMHYeCKHX 4YacoB, BbIIeJEeHHbBIX HAa KOHTAKTHYK)  padorty
o0y4yaouuxcs ¢ npemnojaaBarejieM (o0 BUJAAM 3aHATHII) U HA CAMOCTOSITEJIbHYIO padoTy
o0yyarommxcst

OO6mast TpynoeMKoCcTh (00beM) TUCHUIUIMHEI (Moyisi) coctaisier 19 3au. ex. (3E),
684 ax. u.

TpynoemkocTh
Bun paGoTet AxageMHuueckue
Yacel 3a4yeTHBIC CIMHUIIBI

OO61mas TPy10eMKOCTh 684
AynuropHasi padora, Bcero:
B TOM YHcJje: 344
[IpakTryeckue 3aHATHS 344 19
CamocrosiTe1bHasi paboTa, Bcero:

268
Bua npomekyTo4HOIl aTTecTAlNA 79
(3K3aMeH)

4. CopepxaHue JAUCHUIVIMHBI (MOAYJIfI), CTPYKTYPHPOBaHHOe @0 TeMaM
(pazgenaM) ¢ yka3aHHeM OTBEJCHHOIO HAa HHUX KOJIMYECTBA AKAJeMHMYECKHX 4YacoB H
BU/I0B YUeOHbIX 3aHATHH

4.1. Paznensl AMCUMILTUHBL (MOIYJIsl) U TPYAOEMKOCTh MO BHJIaM y4eOHBIX 3aHATUH (B
aKaJeMHUECKHX Yacax)

2 Buabl yueOHbIX 3aHSITHI, BKIIOYAS
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1 cemectp
BBenenue B Typusm -
11 ACHHE B TYPHIM 18 10 8 PKP
Introduction to tourism




BBenenue B MHAYCTpHIO
1.2 |rocrenpumnmcrsa - 18 10 8 PKP
Introduction to hospitality
2 cemecTp
IlyrewectBus no Poccun -
21 . 18 10 8 PKP
Russian adventure
HUcropus rypuzma B CCCP -
22 Tourism in the USSR 18 10 8
3 cemecTp
WHnycTpus rocrenpuuMcTsa
31 The hotel industry 18 10 8 PKP
32 praBJ.IeHI/Ie OTEJIEM - 18 10 8 PKP
Managing a hotel
4 cemecTp
Yenosek B 21 Beke. Bynyiee
4,1 |Prmka Tpya. Huwersii 72 44 28 PKP, PY
TypusM. KynbTypHsIit
TypU3M
ITouck pa®otel. YpaBieHue
4.2 | otenem. 72 44 28 PKP, PA
OO6cny>)KMBaHHE KIHEHTOB.
Ypbauuzanus. Bynymiee
4.3 [ropoaos. ObecnieucHue 72 40 32 PKP, PII
KOMaHJIMPOBOK.
IMpomexyTouHas arTecTanus (4 ceMecTp) - IK3aMeH
5.1 |Ox3ameH 36
5 cemectp
6.1 |/1HACPCTBO B TypH3ME - 18 10 8 PKP
Leadership in tourism
6.2 .HI/I)Z[?pC”ljBO JIeCTUHALINH - 18 10 8 PKP
Destination excellence
6 cemecTp
KyneTypHBIe
7.1 | nocromnpuMeyaTeIbHOCTH. 60 30 30 PKP, PY,
. I1EP
CoOBITHHHBIA MEHETKMEHT
79 Kapsepa B TypI/ISMEB. 58 30 28 PKP, PV,
T"acrpoHOMUYECKMH Typu3M TIEP
73 YipasieHue puckamu B 62 36 % PKP, PV,
TypHu3Me IIEP
IMpomexyTouHasi arTecTamus (6 cemecTp) - IK3aMeH
8.1 | Dk3amen 36
7 cemectTp
Okonoru4HeIi Typusm - ESG
9.1 |intourism and hospitality: 18 10 8 PKP
environmental perspective
9.2 Musectunnu ESG - ESG 18 10 8 PKP
Investment




8 cemectp

10.1

CIIOpTHBHEIH TYpH3M -

Sports tourism 18 10 8 PKP

10.2

DKOHOMHUYECKHUE
TIEPCIICKTUBBL
MEXIYHAPOIHOTO TYypH3Ma - 18 10 8 PKP
International tourism from
economic perspective

HUTOrO: 684 344 268

(pacwughposxy abbpesuamyp ¢opm mekywe2o KOHmpoas ycneeaemocmu cm. 6 n.6.1.2a)

4.2 ConeprxaHue TUCIMILIMHBI (MOAYJIs), CTPYKTYPHUPOBAHHOE TI0 pa3jienam (TeMam)

1 cemectp

1.1. Bseoenue ¢ mypusm - Introduction to tourism
Pabota Hajg Temoil mpeanonaraeT u3ydeHHe MpodecCHOHATBHON JIEKCHKH, Pa3sBUTHE

YMeHI/Iﬁ YTCHUS U ayAUPOBaHUA C UCITIOJIb30BAHUCM CIICAYIOINX MATCPUAIIOB!

Reading. What is tourism?

Vocabulary practice.

Speaking 1. Travelling in the past and today.
Listening 1. Why do people travel?
Listening 2. Dream vacations

Speaking 2. Reasons for travelling.

1.2. Bseoenue ¢ unoycmpuio zocmenpuumcmea - Introduction to hospitality
PabGora Haj TeMO# MpeanoyiaracT u3ydeHue MPoPEeCCHOHATBLHON JEKCHKH, Pa3BUTHE

YMGHI/Iﬁ YTCHUSA U ayJUPOBaHUA C UCIIOJIB30BAHUCM CIICAYIOIINUX MATCPUATIOB:

Reading. Hotels through time.

Vocabulary practice.

Speaking 1. Hotels in the past and today.
Listening 1. History of the hotel industry.
Listening 2. Advice from Hilton Worldwide.
Speaking 2. Hotels and hospitality.

2 cemecTp

2.1. Iymewecmeusn no Poccuu - Russian adventure

Pabora HaJ TEeMOM npeamnojaaract U3y4cHue HpO(I)CCCI/IOHaHLHOI‘;I JICKCUKH, PAa3BUTHUC

YMEHHM YTEHUS U ayIUPOBAHMSI C CIOJIBb30BaHUEM CIIEIYIOIINX MaTepHaIOB:

Reading. Soviet adventuring.
Vocabulary practice.

Speaking 1. A weekend trip.
Listening 1. The benefits of hiking.
Listening 2. Zooming in on Russia.
Speaking 2. Hiking in Russia

2.2. Hemopus mypusma ¢ CCCP - Tourism in the USSR
Pabora Haj TeMoO# MpeanoyiaracT u3ydeHdue MPoPeCCHOHATBLHON JIEKCHKH, Pa3BUTHE

YMGHI/Iﬁ YTCHUSA U ayAUPOBaAHUA C UCITOJIB30BAHUCM CIICAYIOINIUX MATCPUATIOB:

Reading. Foreign tourism in the USSR.




Vocabulary practice

Speaking 1. Intourist and its itineraries.

Listening 1. Russia's Golden Ring.

Listening 2. Off the beaten track.

Speaking 2. Pros and cons of going off the beaten track.

3 cemecTp

3.1. Hnoycmpus zocmenpuumcmea - The hotel industry

Pabora Hax Temol mpenrnonaraeT uydeHue NpodecCHOHATBLHON JICKCUKH, Pa3BUTHE
YMEHUH YTEHUS U ayJUPOBAHUs C UCIIOJIb30BAHUEM CIIEAYIOIINUX MAaTEPUAIIOB:

Listening 1. Asking about hotel facilities.

Speaking 1. Describing hotel facilities.

Reading 1. Hotel guest profile.

Speaking 2. Efficient hotel guest profiles.

Vocabulary practice.

3.2. ¥Ynpasnenue omenem - Managing a hotel

Pabora Hazg TeMoun npeamnojaract U3y4eHue HpO(i)eCCHOHaHLHOﬁ JICKCUKH, pPa3BUTUC
YMEHUH YTCHUS U ayIUPOBAHUs C UCIIOJIB30BAHUEM CIEAYIOIIMX MAaTEPUAJIOB:

Listening 1. Hotel trends.

Reading 1. Reinventing hotel experience.

Speaking 1. Hotels of the present and the future.

Vocabulary practice.

Speaking 2. Dealing with complaints.

4 cemecTp

4.1. Yenogex 6 21 sexe. Byoywee pvinka mpyoa. Huwesotit mypusm. Kynomypnoti
mypusm

KoMMyHMKaTHBHBIE yMEHHUS (COCTABIISIIOIINE KOMMYHUKATUBHON KOMITETECHIIMN)

YMeHuss 4YTeHHs: BBIWIEHEHHWE U IOHUMaHWe HHQOpMAIMH, OIpeeTIeHHON
KOMMYHHKATHUBHBIM 3aJjaHieM (TIOMCKOBBIM BUJI 4TeHHs), o0beMm TekcTa A0 2000 cios;
MMOHMMaHWE OCHOBHOTO CMBICIIa TeKcTa (TIPOCMOTPOBBIN BUJ 4YTeHUs), oobeM Tekcta 800
CJIOB; J€TaJbHOE MOHMMAaHUE YTEHUs (M3ydaroUluil Buj 4TeHus), oobem Tekcra 600 cios;
KPUTHYECKOE OCMBICIIEHHE TEKCTA U €0 NHTEPIIPETALIMSL.

YMeHuss ayaupoBaHMs: JeTaJlbHOE ITOHMMaHME COJEpXKaHUS 3BYy4allero TEKCTa,
nojgHota TnioHMMaHus He Hmwke 80%; KpUTHUECKOEe OCMBICIIEHHE TEeKCTa U €ro
MHTEepIpeTaIys.

YMeHHs YCTHOM peud W OOIIEHHs: yMEHHE CO3/1aBaTh JIOTMYHOE U CBSI3HOE YCTHOE
BBICKa3bIBAaHUE C LIEJIbI0 O0BSCHEHUS 110 IpobiieMaM MPEMETHOTO COJIepKaHus Kypcea.

YMeHus TNHCbMEHHOM pedyM: YMEHHME CO3[aBaTh JIOTUYHOE U CBSI3HOE MHCbMEHHOE
BBICKa3bIBAaHWE C  LEJIbI0 OOBSICHEHUS  aJeKBaTHOE JKaHPY TMHCbMEHHOM  peyu
«@pryMEHTaTUBHOE ICCE».

SA3bIKOBBIE CpeICTBA (SI3BIKOBAST KOMITETEHITH)
Jlexcuka: cjoBa TOJHO3HAYHBIE M CIIY)KEOHBIC, TOJHCEMUsSI, CHHOHUMUS, aHTOHUMHUSI,

CBOOO/IHBIE M YCTOWYHMBBIC CIIOBOCOYCTAHMSI.
CrnoBoobOpazoBaHue: cioBooOpa3oBaHUeE, (dhopmooOpazoBaHue, CIocoObI



cioBooOpazoBaHus-aPUKcaIus, CIOBOCIOKEHHE.

I'pammaTika: CodyeTaeMOCTh NMPHUIIAraTeNIbHBIX M HAPEYHMid. Y CJIOBHBIC MPEIIOKEHUS.
CocnaratenpHOe HAKIOHCHHE B TPOCTBIX U CIOXHOIOMYMHEHHBIX  IMPEAJIOKCHHUSX.
YnorpebiieHHe COCIaraTejbHOr0 HAKJIOHEHUS B PA3IUYHBIX CHHTAKCHYECKHX YCIIOBHUSX.
CJ'IO)KHOHOZ[‘-II/IHCHHOG Hpe,[[J'IO)KCHI/IC C paSJII/I‘-IHbIMI/I TUIIaMHU HpI/IZ[aTO‘-IHBIX HpeHHO)KCHI/II;'IZ
JOTIOJTHATEIBHOE,  ONPEACIUTEIbHOE,  OOCTOSTEIBCTBEHHBIC  MPHUAATOYHBIC  YCJIOBHS,
BpeMeHHU, MecTa. Coro3HOe U 6€CCOI03HOE MO TYUHEHHE.

Tekcr: MHUKPOTEKCT (cBepx(dpazoBoe €JIMHCTRO), MaKpOTEKCT,
JUAJIOTUYECKOS/MOHOJIOTHYECKOE  €IMHCTBO, IMHCHMEHHBIN/YCTHBIM TeKcT. CTpyKTypHas,
CMBICJIOBass 1 KOMMYHHKATHUBHAs IEJIOCTHOCTh TekcTa. OpraHu3aiys TeKCTa B COOTBETCTBUHU
C KOMMyHHKaTHBHOﬁ ICJIBKO BBICKA3bBIBAHUSA . COOTHOH_IGHI/IG HpOCTbIX U CJIOXHBIX
MPEJIOKEHUH B TEKCTE, ONpEIeIIeMOe €ro KOMMYHHMKATHBHOM (YHKIUCH. YCIOXKHEHHE W
KoMIlpeccuss HWHQpOpMAIMM B TeKcre. TekcrooOpasyromue (YHKIUKA TOpsIKa  CIIOB,
pPacCroJIOKEHUST  NPEUIOKCHHH, COF30B, COIO3HBIX M COCAUMHHMTEIBHBIX CJIOB  (JJIs
YCTaHOBJICHHS JIOTUYECKUX CBsI3eH BhICKa3biBaHwMsl). KoMmo3umonHoe o(hopMIICHHE TEKCTA.

4.2. Ilouck pabomol. Ynpasienue omesnem.
Oobcnysrcueanue KnueHmos.

KOMMyHI/IKaTI/IBHBIG YMCHU (COCTaBJ'ISIIOIJ_II/Ie KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMHeTeHHI/II/I)

YMeHusT 4YTeHHs: BBIWICHEHHWE W [OHUMaHWe WHPOpPMAIUHU, OIpeaeiIeHHON
KOMMYHHMKATHUBHBIM 3aJjaHMEeM (IIOMCKOBBIM BUJ uTeHMs), o0beMm Tekcta a0 2000 cios;
IMOHUMAaHWE OCHOBHOT'O CMBIC/IAa TEKCTa (IIPOCMOTPOBBIM BHA 4TeHHs), 00beMm Tekcta 800
CJIOB; JIeTaJbHOE MOHMMAaHWE UYTEHUs (M3y4yarolluid BHUJ YTeHUs), 00beM Tekcra 600 ciios;
KPUTHYECKOE OCMBICIICHUE TEKCTa M €r0 HHTEPIPETALIHSI.

YMeHus ayauMpoBaHUS: JETalbHOE TIOHMMAaHHWE COJIEP)KAHHs 3BYYaIlero TEKCTa,
MoNHOTa TIoHMMaHuss He Hike 80%; KpUTHYECKOEe OCMBICIIEHHE TeKCTa H  €ro
WHTEPIIPETAIHS.

YMeHus YCTHOM peud U OOILIEHMS: yMEHHE CO3/1aBaTh JIOTMYHOE M CBSI3HOE YCTHOE
BBICKa3bIBaHUE C IIEIIBI0 OOBSICHEHUS 110 TPOOIIeMaM MPEIMETHOTO CO/IePIKaHuUs Kypca.

YMeHHs NHCbMEHHOW pedd: yMEeHHE CO3/1aBaTh JIOTMYHOE M CBA3HOE IMHUCHbMEHHOE
BBICKa3bIBaHUE C  [EJIbI0  OOBSCHEHWsS  aJIeKBaTHOE JKaHPy TNHChMEHHOH  pedyu
«apryMEHTaTHBHOE 3CCEe».

SI3bIKOBBIE CpeNICTBA (S3BIKOBAs KOMIIETEHIIU)

Jlexcuka: cj0Ba TMOJHO3HAYHBIE U CIyKEOHbIE, MOJIMCEMUS, CHHOHUMHUS, aHTOHUMUS,
CBOOOJTHBIE M YCTOWYMBBIE CIIOBOCOUYETAHUSI.

CnoBooOpazoBaHue: CJI0BOOOpa30BaHUeE, (opmoobpazoBanue, CIOCOObI
coBooOpazoBaHus-adPpuKcarysi, CIOBOCIOKEHHUE.

I'pammaruka: CodeTraeMOCTh NpUiIaraTedbHbIX U Hapeuuil. Y CJIOBHBIE IMPEIOKEHUS.
CocnaratenpHO€ HAKJIOHEHHE B TIPOCTBIX W  CIOXXHOMOMYMHEHHBIX — TPEITOKEHHSIX.
VYnorpebiieHue cocnaraTeIbHOr0 HAKJIOHEHHs] B Pa3JIMYHBIX CHHTaKCHUecKuX ycnoBusx (I
wish). Dmpatuueckas crpykrypa What...is/was...

Tekcer: MHUKpPOTEKCT (cBepxdpazoBoe €/IMHCTBO), MaKpOTEKCT,
JTNAJIOTUYECKOe/MOHOJIOTUYECKOEe  €IMHCTBO, IHCbMEHHBIN/yCTHBIM TekcT. CTpyKTypHad,
CMBICIIOBasi U KOMMYHHUKATHBHAs LEIOCTHOCTh TeKcTa. OpraHu3aius TEKCTa B COOTBETCTBUU
C KOMMYHHKAaTHBHOH TIIeNbl0 BbICKa3biBaHUsA . COOTHONIEHWE TPOCTBIX U CIOXKHBIX
NPE/UIOKEHUI B TEKCTE, ONpenesieMoe ero KOMMYHUKATHBHOM (yHKIMEH. YcCloXKHEHuEe U
KoMmmpeccuss uHMoOpManmu B TEKCTe. TekcrooOpasyromue GYHKIMH TOpsiIKa CJIOB,
pacIioyIO’KEHUsT  MPEUIOKEHUH, COI030B, COIO3HBIX W COCOUHHUTENbHBIX CIOB (I



YCTaHOBJICHUSI JIOTUYECKUX CBs3eH BhICKa3bIBaHMs). KoMImo3uimonHoe opopmMiieHre TeKcTa.
4.3. Ypoanuzayusn. byoywee 2opodos. Obecneuenue KOMaHOUpPoGok.
KoMmmyHuKaTUBHBIE YMEHHUS (COCTABIISIONIME KOMMYHUKATUBHON KMIIETEHIIUHN )

YMeHusT 9YTeHHs: BBIWICHCHWE W [OHUMaHWEe HWHPOPMAIMK, ONpPEIeICHHON
KOMMYHUKATUBHBIM 3aJjaHueM (TMOUCKOBBIM BHI 4TeHHs), o0beMm Tekcta g0 2000 cios;
MMOHMMAaHUE OCHOBHOTO CMBICTIa TeKcTa (IMIPOCMOTPOBBIM BUJ uTeHHs), o0bem Tekcta 800
CIIOB; J€TajJbHOE MOHMMAaHHWE 4YTEHHUs (M3ydyaroluil BujA uTeHus), o0beM Tekcrta 600 cioB;
KPUTHUYECKOE OCMBICIICHHE TEKCTa M €0 WHTEPIIPETAIIHSL.

YMeHusi ayaupoBaHHs: JETallbHOE IMOHMMAaHHME COJEpXKAaHUS 3BYy4allero TEKCTa,
nonHota TnoHuMaHus He Hmwke 80%; KpUTHYECKOEe OCMBICIIEHHE TEKCTa U €ro
HUHTEepIpeTaIysL.

YMeHusi YCTHOW peyd W OOIICHHS: YMEHHE CO3/1aBaTh JIOTHYHOE W CBSI3HOEC YCTHOE
BBICKA3bIBAaHUE C 11EJIbI0 O0BSCHEHUS 110 IpobiieMaM MPEeMETHOTO COJIepKaHus Kypcea.

YMeHUsT THCHbMEHHOW peYH: YMEHHE CO3[aBaTh JIOTHYHOEC W CBS3HOE NHCHbMCHHOE
BBICKA3bIBAHUE C I1ENbI0 OOBACHEHHUS aJeKBAaTHOE >KAaHPY NHUCBMEHHOM pedn «3cce C
M3JI0KEHUEM PA3JINYHBIX TOYCK 3PCHHS Ha TIPOOIIEMY».

SI3bIKOBBIE CpENICTBA (S3BIKOBAs KOMIIETEHIIH)

Jlekcuka: cjoBa TOJHO3HAYHBIC U CIY)KEOHBIC, MOJIMCEMUsl, CHHOHUMUS, aHTOHUMUS,
CBOOO/IHBIE M YCTOWYHMBBIC CIIOBOCOUYCTAHMSI.

CrnoBoobOpazoBaHue: cioBooOpa3oBaHUeE, (hopmooOpazoBaHue, CrocoObl
cioBooOpazoBaHus-adPuKcaiusi, CTIOBOCIOKEHHUE.

I'pammaTuka: CoueTaeMoOCTh MpUIaraTeNbHBIX U HAPEUMid. Y CJIOBHBIE MPENIOKEHUSI.
CocnaratenlbHOC  HAKJIIOHCHHE B TIPOCTBIX W CIIO)KHOMOJYMHCHHBIX — MPEIJIOKEHUSIX.
Ynorpebnenue cocrnarateIbHOTO HAKJIOHEHUS B PAa3lWYHBIX CHHTAKCUYECKHX YCIOBHUSX.
WNuBepcus. MopanbHbIe T71aroasl. @opMbl HHOUHUTHBA ¢ MOJTAITBLHBIMHE TJIAr0JIaMH.

Tekcer: MUKPOTEKCT (cBepx(pazoBoe €IMHCTBO), MaKpOTEKCT,
JUAIOTHYECKOS/MOHOJIOTHYECKOE  €IMHCTBO, IMHCHMEHHBIN/YCTHBIM TeKCcT. CTpyKTypHas,
CMBICJIOBasl U KOMMYHHUKaTUBHAsl 1EJIOCTHOCTh TekcTa. OpraHusaius TEKCTa B COOTBETCTBUU
C KOMMYHHWKATHUBHOW TIEJIbI0 BbICKa3biBaHUs . COOTHOMIEHWE TMPOCTBIX H  CIIOXKHBIX
MpeNoKEHUN B TEKCTe, OMpeneNsieMoe ero KOMMYHHMKAaTHUBHOW (YHKIUEH. YCIOXHEHHE U
KOMITpeccuss HWHQOpMAlMu B TeKkcTte. TekcrooOpasyoomue (QyHKOHH TOpsjaKa CIOB,
paCTONOKEHUSI  TPEIJIOKEHHU, COI30B, COIO3HBIX M  COCAUHHUTENbHBIX CJIOB (s
YCTaHOBJICHHS JIOTHYECKUX CBsI3eH BhICKa3biBaHMsl). KoMmo3umonHoe oopMIICHHE TEKCTA.

IMpome:xkyTounasi arrectamnus (4 cemecTp) - IK3aMeH

5.1. Dx3amen

5 cemecTp

6.1. Tuoepcmeo ¢ mypusme - Leadership in tourism

PaGora Hax Temoiil mpenmnonaraer uzydeHue npoecCUOHAIbHOW JIEKCUKHU, pa3BUTHE
yMeHI/Iﬁ YTCHUA U ayJUPOBAHUS C UCITIOJIB30BAHUCM CJIICAYIOIUX MATCPUATIOB:

Listening 1.1 An ideal leader.

Speaking 1. Leadership styles.



Reading 1. A way to leadership.

Listening 1.2. Big change.

Vocabulary practice

6.2. JTuoepcmeo oecmunayuii - Destination excellence

Paborta Hax Temo#l mpenmnojaraeT u3ydyeHHe NPOQecCHOHATBHON JIEKCHKH, Pa3BUTHE
YMeHI/Iﬁ YTCHUA U ayAUPOBaHHA C UCITIOJIB30BAHUEM CIICAYIOINX MAaTCPUAJIOB:

Listening 1. Why we travel.

Speaking 1. Being attached to the place.

Reading 1.1. Destinations in change.

Reading 1.2. Eden.

Vocabulary practice.

6 cemecTp

7.1. Kynomypnoie 0ocmonpumeuamensvrocmu. Coobtmuiinblii MeHeOHCMeEHN

B xone paboTel Hax gaHHOW TeMoil BenmeTcss paboTa HaJ pa3BUTHEM yYMEHUN YTEHUS,
ayIUpOBaHUs, YCTHOM peud U MuCbMa. YJelseTcss BHUMAHME HW3YYEHHIO CIEAYIOLINX
npodeccuoHalbHO 3HAYMMBIX TEM: OIMCAaHUE KYJIbTYPHBIX JOCTONPHUMEYATENbHOCTEH,
paboTa 3KCKypCOBOJIa, COOBITUHHBIA MEHEPKMEHT, KOHTPAKTHI.

B xone paboTel Haj TeMOW COBEPIICHCTBYIOTCS YMEHHUSI YCTHOTO W MHCHbMEHHOTO
MepeBoJia TEKCTOB MPOPECCHOHATBHONW TEMAaTUKH C AHTJIMHACKOTO SI3bIKa HAa PYCCKUH U C
PYCCKOTO s3bIKa Ha aHTIUHCKUN. Pacmimpsiercst pabota He TONBKO Ha ypOBHE CIOBaps, HO U
Ha YpOBHSX CTWJIMCTUKUA M NParMaTUKU NEpeBOja MPEIbSIBISIEMbIX TEKCTOBBIX COOOIIEHUI.
[IponcxoauT MOCTENEHHOE OCBOCHHME MPEANEPEBOJUECKOTO aHalu3a, MOJYyYaloT OCBOCHHUE
CTpaTernu W TAKTUKU IEPEeBOJAA, NEPEBOAHON TEKCT aHAIU3UPYETCSA C LEJIbI0 JalibHEHIIen
KOPPEKTUPOBKU U PEAAKTYPHI.

7.2. Kapvepa 6 mypusme. I'acmponomuueckuii mypuszm

B xonme paboTsl Haj gaHHOM Temoil Bexercss paboTa HaJl pa3BUTHEM YMEHUH YTEHUS,
ayTUpOBaHUs, YCTHOM pedud U MuChbMa. YJelseTcss BHUMAaHME HW3YYEHHIO CIEAYIOLINX
npoeCCHOHATIBHO 3HAUYMMBIX TEM: IMOHMCK padoThl B cdepe Typu3Ma U TOCTEIPUUMCTBA,
nmon0dop KaJapoB, Mpoleaypa HaiiMa CHENHATUCTOB, TaCTPOHOMHYECKHM Typu3M: IOHSTHE,
IJIAHUPOBAHUE TYpPOB.

B xonme paboTbl Hax HEHl COBEPILIEHCTBYIOTCS YMEHHUS YCTHOTO M INHCbMEHHOIO
NepeBosia TEKCTOB MPO(ECCHOHATbHONM TEMAaTUKU C AHMVIMHCKOrO S3blKa Ha PYCCKUH U ¢
pPYCCKOro si3blKa Ha aHIMUHCKUU. Pacmmpsiercst pabota He TOJBKO Ha ypOBHE cIOBaps, HO U
Ha YPOBHSAX CTUJIMCTUKU U IparMaTUKU IMEpPeBOAA NMPEIbSABISIEMBIX TEKCTOBBIX COOOIICHHH.
[IponcxoauT MOCTENEHHOE OCBOCHHME NPEANEPEBOJYECKOTO aHAIM3a, MOJYyYaroT OCBOCHHUE
CTpaTerMM M TAKTUKU IEPEBOJAA, NEPEBOAHON TEKCT AHAIU3HUPYETCSA C LEIbI0 JalbHEHIIeH
KOPPEKTUPOBKHU U PEIAAKTYPBHI.

7.3. Ynpasnenue puckamu é mypuszme

B xone paboTel Hax gaHHOM TeMoil BeneTcss paboTa HaJl pa3BUTHEM YMEHHUH YTEHUS,
ayTUpOBaHUs, YCTHOM peud M TMUChbMa. YJEelseTcsl BHUMaHUE W3YYEHHUIO CIIETYIOIINX
npoeCCUOHATbHO 3HAUYMMBIX TEM: THUIBI PUCKOB, METOABI MPEIOTBPAILEHUS PHCKOB,
JKCTPEMAJIbHBIN TYPU3M.

B xome paGoTbl Hag TeMOil COBEPILIEHCTBYIOTCS YMEHHS YCTHOTO W TNHCBMEHHOTO
nepeBoJia TEKCTOB MPOGECCHOHATHPHOM TEMAaTHKH C AHTJIMMCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKHH MU C
PYCCKOTO s3bIKa Ha aHTIUiCKHi. Pacumpsercs paboTa He TOJIBKO Ha ypOBHE CIOBaps, HO U
Ha YPOBHSIX CTHJIMCTUKM M TparMatuku mnepeBoja. [IpeabsBieHHbIE Mg MEpeBoJa TEKCThI
MOJIBEPratoTcs Kak MpeANepeBOAUECKOMY aHAIN3Y (COOCTBEHHO S3BIKOBOMY: JIEKCHYECKOMY
U TpaMMaTHYeCKOMY, a TaKKe CTHJIMCTUYECKOMY M IparMaTH4ecKOMY), TaK M COOCTBEHHO
nepeBonyeckoMy aHanuzy. Oco0oe BHUMaHHME YIENIAETCS pEIaKType U KOPPEKType
MIEPEBEICHHBIX TEKCTOB, JOTOJHSAIOTCS IEPEBOTUECKHE CTPATErMHU U TAKTUKH.



IMpome:kyTounasi arrectamus (6 cemecTp) - IK3aMeH

8.1. DKxzamen

7 cemecTp

9.1. Akonoeuunvit mypusm - ESG in tourism and hospitality: environmental
perspective

Paborta Hax Temo#l mpenmnojaraeT u3ydyeHHe NPOQecCHOHATBHON JIEKCHKH, Pa3BUTHE
YMeHI/Iﬁ YTCHUA U ayAUpPOBaHHA C UCITIOJIB30BAHUEM CIICAYIOIINX MAaTCPUAJIOB:

Watching and listening 1. Why is ESG important for your organisation?

Speaking 1. ESG in tourism and travel.

Reading 1. ESG in hotel real estate.

Vocabulary project work.

Vocabulary practice.

9.2. Hneecmuuyuu ESG - ESG Investment

Pabora Hax Temo#l mpenmnosaraeT u3ydeHHE NPOPEeCcCHOHATBHON JIEKCHKH, Pa3BUTHE
YMeHI/Iﬁ YTCHUS U ayAUPOBaHUA C UCITOJIB30BAHUCM CIICAYIOIIUX MATCPUATIOB:

Watching and listening 1. How does tourism benefit the economy?

Reading. The social impact of tourism.

Vocabulary practice.

Professional input. Legal aspects of ESG.

8 cemecTp

10.1. Cnopmuenwtit mypusm - Sports tourism

PaGora Hax Temoil mpenmnosaraeT u3ydeHue NpoecCHOHaIbHOW JIEKCUKHU, pa3BUTHE
YMGHI/Iﬁ YTCHUSA U ayJUPOBaHUA C UCIIOJIB30BAHUCM CIICAYIOIINUX MATCPUATIOB:

Watching and listening 1. The importance of sports tourism.

Reading. MArket growth in sports tourism.

Speaking 1. Enhancing market efficiency.

Vocabulary practice.

Professional input: business growth.

10.2. Skonomuueckue nepcnekmuenl mexcoynapoonozo mypusma - International
tourism from economic perspective

Pa6oTa Hanqg TEeMOH npeamnojaract U3y4eHue HpO(beCCHOHaHLHOﬁ JICKCUKH, PA3BUTHUC
YMEHU YTEHUS U ayIUPOBAHUS C UCIIOJIB30BAHUEM CIEAYIOIIMX MAaTEPUAJIOB:

Watching and listening 1. Economic impact of tourism

Professional input. Value creation in tourism.

Reading 1. Tourism as an economic development tool.

Speaking 1. Tourism as main economy driver.

Vocabulary practice

5. Ilepeyenb y4eOHO-METOAMYECKOr0 oOOecmeyeHHs] /IS CAMOCTOSITELHOM
padoThI 00yYAO M XCH 1O QU CHUIINHE (MOAYJII0)

JImst caMOCTOSITENIbHOM PabOThI 0OYJArONTUMCS PEKOMEHJOBAHO BBITIONHATH 3aJIaHUS,
MPUBEJICHHBIE B Y4eOHO-METOJAMYECKOM JuTepaType (CM. CIHMCOK JIUTEpaTyphl) B paMKax
H3y4aEMBbIX TEM.



6. @oHJ OLEHOYHBIX MATEPUAJIOB (CPeICTB) /sl NMPOBEAEHUsI MPOMEKYTOUHOM
arTecTalMy 00y4alomMXCs U TEKYLIero KOHTPOJIA M0 JUCUUILINHE (MO1YJII0)

6.1 [TacnopT hoHIa OLIEHOYHBIX CPEJCTB MO TUCHUTIINHE (MOIYITIO)

1) Ilepeuenv xomnemenyuil ¢ yKazanuem dmanog ux OpMupos8anus 8 npoyecce 0CE0eHUs.

006pa306amenbHOU NPOCPAMMbL

KonTposnupyemsbie
e pasaenbl (TeMbl) Koa konTpompyemoi HNuaukaropsl HaumenoBanue
AUCHUTITHHBI AOCTHKEHUS OLICHOYHOI 0
n/n KOMIIeTeHIIHH
(pe3yJabTaThl MO KOMIIeTeHIHH cpeacTsa
paszejam)
11 BBeneHH§ B TYPH3M - VK-4 YK 4.2, UYK 4.3, YK PKP
Introduction to tourism 4.4
Baenenre B MHIyCTpHUIO YK
1.2 |rocrenpumnmcrsa - YK-4 yK 4.2, I/?;K 43, PKP
Introduction to hospitality '
21 HyTe_LHGCTBI/I;I o Poccnn - VK-4 YK 4.2, UYK 4.3, UYK PKP
Russian adventure 4.4
29 HUcropus typusma B CCCP VK-4 NYK 4.2, YK 4.3, UYK
= |- Tourism in the USSR 4.4
Wunycrpus VK
3.1 |rocrenpuumctsa - The YK-4 UYK 4.2, IVK 4.3, PKP
: 4.4
hotel industry
32 anaBJ_IeHI/Ie OTEJIEM - VK-4 NYK 4.2, NYK 4.3, UYK PKP
Managing a hotel 4.4
Uenosek B 21 Beke.
41 Eyz[yu_{eevpLIHKa TpyZa. VK-4 NYK 4.2, YK 4.3, UYK PKP, PU
Humiessrii Typusm. 44
KynbTypHbIii TYypu3m
[Touck paboThI.
4.2 | YmpaBneHue oTeleM. YK-4 YK 4.2, I/ZS;K 4.3, VK PKP, PA
OO6cnyXUBaHUE KIIMEHTOB. ’
Vpbauuzanus. bynymee
4.3 |ropoaos. ObecnieueHue YK-4 YK 4.2, I/I43;K 4.3, VK PKP, PIT
KOMaHIUPOBOK. '
51 | Dxsamen VK-4 NYK4.2, I/I48;K 4.3, YK
6.1 Hnnepcn_ao B TypH3ME - VK-4 NYK 4.2, YK 4.3, YK PKP
Leadership in tourism 4.4
6.2 .HI/I}IE_?pC”l:BO IEeCTUHALNHT - VK-4 NYK 4.2, VK 4.3, YK PKP
Destination excellence 4.4
KynbrypHble
71 zIOCToan:IMerjaTeanocm. VK-4 NYK 4.2, VK 4.3, YK PKP, PY. IIEP
CoOBITUHHBIH 44
MCHEPKMEHT
Kaprepa B Typusme. YK
7.2 | T'acTpOHOMHYECKHI VK-4 nyK4.2, I/ZS;K 4.3, PKP, PV, I[IEP
Typu3M '
73 YnpaBieHue puckamu B VK-4 NYK 4.2, YK 4.3, UYK PKP, PV, TIEP
TypU3Me 4.4
81 | Dxsamen VK-4 NYK 4.2, YK 4.3, UYK

44




OKONOTUYHBIA TypHU3M -

91 ESG_ln Fou.rlsm.and VK-4 NYK 4.2, NVK 4.3, UYK PKP
hospitality: environmental 44
perspective

9.2 Uusectunun ESG - ESG VK-4 NYK 4.2, NYK 4.3, UYK PKP
Investment 44

101 CHOpTI/IBHI).II/I TypHU3M - VK-4 NYK 4.2, UYK 4.3, UYK PKP
Sports tourism 4.4
DKOHOMUYECKHE
TMEPCIICKTHUBLL

10.2 | MexIyHapOIHOTO TypU3Ma YK-4 yK 4.2, I/?;K 4.3, VK PKP
- International tourism '
from economic perspective

2a) Onucanue nokazamesei U Kpumepueg OYeHUBAHUS KOMNEMEHYUll HA Pa3IUdHbIX
amanax ux gopmuposanus

IIpencraBiienue
Ne HaumenoBanue OLICHOYHOI'0
Kparkasi xapakTepucTHKA OL[eHOYHOI'0 CPeACTBa
n/n OLIEHOYHOT0 CPeICTBA cpeacTBa B
donne
CoJiep KuT 3a/1aHusI, HATIPABIICHHBIC HA IPOBEPKY
c(OPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB JIEKCUKO-
rpaMMaTHIeCKOro OOPMIICHH S BHICKAa3bIBAHUS B
. o0beMe coJiepKaHus Kypca, HOMHHATHBHO
PeliTHroBas KOHTpOJIbHAS KontponsHbie
1 0003HaUCHHBIX B pa3/ielie «SI3bIKOBbIC CPE/ICTBAY.
pabota (PKP) . 3aaHus
MoxeT BKII04YaTh CJICAYIOMNE BUABI 3aJaHUN:
MHOKECTBEHHBII BBIOOD, 3aIIOJTHEHUE TIPOITYCKOB,
PackphITHE CKOOOK, TIepudpas, TpanchopMarus,
HCIIPaBIICHUE OIIHOOK.
CoJiep KuT 3aaHusl, HAPABJICHHbBIC HA IPOBEPKY
c(hOpPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB MTOUCKOBOTO,
2 Pabota o npoBepke [IPOCMOTPOBOT'O M U3Y4AIOIEro BUOB YTeHHs. MOXKET KoHTposnbHbIe
ymenuii uyrenus (PH) BKJIFOUATh CJICIYIONINE BUIbI 33/[aHUI: YCTAHOBICHUE 3aj1aHus
COOTBETCTBHS, eprdpas, BOMPOCHI C ATbTEPHATHBHBIM
BEIOOPOM.
Conep>XuT 3ajaHNs, HAIIPABJICHHbBIE Ha IPOBEPKY
yMEHHI TOHUMATh HH()OPMATHBHBIE,
[MOBECTBOBATEINILHBIC U OMHCATEIbHbIE TEKCTHI
Pabota mo npoBepke KonTponbsHbie
3 . MOHOJIOTHYECKOTO U TUaJIOTMYEeCKOr0 XapaKTepa.
ymeHui ayauposanusi (PA) . 3alaHUsL
MoxeT BKII0O4YaTh CJICAYIOMNE BUIBI 3aJTaHUN:
YCTaHOBIIEHUE COOTBETCTBUSI, IIepUdpas, BOIIPOCHI ¢
IBTEPHATUBHBIM BEIOOPOM, 3aIIOTHEHHE MPOILYCKOB.
Pabota mo npoBepke IIpoBepka ymeHu# co31aTh 10Ka3aTeabHOE, JIOTHYHOE U KOHTDOBHBLE
4 | yMeHUI MMCHPMEHHOM peun | CBSI3HOE MHCBMEHHOE BBICKAa3BIBaHUE, a/IEKBATHOE 3:1paHHH
(PID) JKaHpy A
3ajaHue, HaNpaBIEHHOE HA IPOBEPKY YMEHHUH UTCHHUS 1
Pa6ota no npoBepke YCTHOM MOHOJIOTHUECKON U TUAIOTUYECKON pPedH. Teker s
5 | ymenu YCTHOM peun [pexncraBnsier coOOH YTEeHUE CTATHH CTHOTO
(ycrHoe pedepupoBanme podeCCHOHANBEHON TEMATHUKH Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE C . q)Z -
craten) (PY) TIOCIIEAYIOIIMM KPaTKUM H3JI0KEHUEM €€ COJIepKaHMs 1 pedepHp
OTBETaMH Ha BOMIPOCHI ITPENOAaBaTEIIsL.
OMIUIEKCHasl paboTa, KOTopast BKIIOYaeT B ce0s aTaHus i
K 6ora, 0 3
6 Pa6ota no npoBepke 3aJ[aHusI HA IPOBEPKY YMEHMH YCTHOTO U INCHbMEHHOTO YCTHOTO U
ymenu nepesoja (I1EP) NIepeBO/ia TEKCTOB B COOTBETCTBUH C TEMATHYECKUM IIMCbMEHHOTO
coZIep’KaHuEM Kypca. nepeBojia
0) Onucanue wKan oyeHUBaHuUs
Pei 5 A (90-100%) Brmmosneno ot 90 g0 100% pabotsl
CHTHHIOBasi KOHTPOJIbHAs paboTa
™ p B (82-89%) BeimosseHo ot 82 10 89% paGoTsr




C (75-81%)

BermonaeHo ot 75 10 81% paboTst

D (67-74%)

BermontaeHo ot 67 10 74% paboTh

E (60-66%)

BemmonaeHo ot 60 1o 66% paboTh

F (menee 60%)

Brmonaeno menee 59% paboTet

Pabora o npoBepke yMeHuit
YTEHUS

A (90-100%)

Bemmonaeno ot 90 1o 100% pabotsr

B (82-89%)

BrmonaeHo ot 82 1o 89% paboTe!

C (75-81%)

BemmonaeHo ot 75 1o 81% paboTer

D (67-74%)

BemmonaeHo oT 67 10 74% paboTh!

E (60-66%)

Brmonaeno ot 60 1o 66% paboT

F (menee 60%)

Brmmonuaeno menee 59% paboTsl

Pabora o npoBepke yMeHuit
ayIUpOBaHHUSI

A (90-100%)

Bermonaeso ot 90 1o 100% pabotsr

B (82-89%)

BrmonaeHo ot 82 1o 89% paboTe!

C (75-81%)

BeimonaeHo ot 75 10 81% paboTh!

D (67-74%)

BerrmonaeHo ot 67 10 74% paboThl

E (60-66%)

BrmonaeHo ot 60 10 66% paboT

F (menee 60%)

Brimonuaeno menee 59% paboTsl

Pabora o npoBepke yMeHuit
[IUCbMEHHOU peun

A (90-100%)

Cwm. [Ipunoxenue

B (82-89%)

C (75-81%)

D (67-74%)

E (60-66%)

F (menee 60%)

PaboTa o nmpoBepke ymeHH
YCTHOM peunt (ycTHOe
pebepupoBaHue cTaThM)

A (90-100%)

Cwm. [Ipunoxenue

B (82-89%)

C (75-81%)

D (67-74%)

E (60-66%)

F (menee 60%)

Pabora o npoBepke ymeHn
nepeBoJia

A (90-100%)

Cwm. Ilpunoxenue

B (82-89%)

C (75-81%)

D (67-74%)

E (60-66%)

F (menee 60%)

3) Ilpumep munosoco 3a0anusi ulU UHbIE MAMEPUANbl, HEOOX0OUMble Olsl OYEHKU
3HAHULL, YMeHUlU, HABBIKO 6 X00e NPOBeOeHUs NPOMENCYMOUHOU ammecmayuy u mekyue2o
KOHMpOis

ITucemenHas JICKCUKO-TpaMMaTHUYCCKast pa60Ta



1. Fill in the gaps with suitable verbs in the correct tense form.
3amonHure MNPOIMYyCKH IMOAXOAAIIHMMU 110 CMBICITY TIJlarojiaMm, IIOCTaBUB HX B

MpaBIWIbHYIO GOpMY.

Dear Anita,
Thank you for your entertaining letter, which (1) yesterday. | (2)
to feel much better now although my leg still (3) if
I (4) too far. Last weekend I (5) some friends who
(6) their summer holidays just up the road from here. They’re nice — I

hope you’ll meet them if you come here next month.

2. Put the verbs in brackets in the correct form.
[ToctaBbTe IIarofel, NaHHbBIC B CKOOKaX, B MPaBUILHYIO (hopMy.

Colin Boyle was born in 1973 near Dublin, Ireland. In 1983 he became seriously ill.
While he (1) (recover) his uncle (2) (give) him an
old violin. He enjoyed playing and practiced at his school every day after lessons. One day
in 1987, John Leaf, the manager of several successful musicians, (3)

(have) a meeting with the headmaster when he (4) (hear) Colin (5)

(practise). He immediately (6) (contact) Colin’s
teacher and (7) (invite) Colin (8) (appear) in one of
the concerts he (9) (organise) that year.

3. Complete the second sentence so that it has similar meaning to the first one, using
the word given in brackets. Do not change the word given.

3aKoHYUTE BTOPOC MPEAJIOKCHUC TaK, yTOOBI OHO COBIMaaalo MO 3HAYCHHIO C IMCPBbBIM
MMPpEAJIOKCHUCM, UCIIOJIB3YA CJIOBO B ckobOkax. He nsmensiite (bOpMy JaHHOT'O CJIOBA.

a. My sister and | are completely different because she has dark hair and eyes.
(look)
I my sister who has dark hair and eyes.

b. My parents always allowed me to decide when to go to bed. (let)
My parents always when to go to bed.

c. Ben is speaking to a lady. She is the director. (who)
The lady is the
director.

d. They last played tennis two weeks ago. (for)
They two weeks.

e. The film lasted for two hours. The concert lasted for an hour and a half. (long)
The film the concert.

4. Choose the most appropriate word from the list below to fill each gap.
Bri6epute Hanbosee moxoasiiee CJI0BO U3 MPEITI0KCHHBIX.

This was Sarah’s first (1) to Iltaly for fifteen years. She had
previously been there (2) a child and now she was going for
(3) year!




Before (4) the train, while (5) for it at

Victoria Station, she bought a Teach-yourself-1talian book to study (6)
the long journey. But (7) the train she didn’t have time to
(8) much studying.

1. A. journey B. trip C. way

2. A. while B. like C.as

3. A. awhole B. total C. all the

4. A. getting B. going by C. catching

5. A. expecting  B. waiting C. standing

6. A. during B. on C. while

7.A.1In B. into C.on

8. A. make B. do C. have

5. Write an adjective for every description of a person’s characteristic.
Z[J'ISI KaXa0ro oIliuncaHus HOIL6€pI/ITe U HaAWIUTE MOAXOAAIICE II0 CMBICITY
npuaraTeabHoE.

1. You always arrive on time.
2. You do what you say you will do.
3. You are unkind or not willing to spend money.
4. You understand the feeling of others.
5. You try not to work if you can.

6. Complete the passages below with any suitable words.
3anojHuTe OpoMmyCKH HNOAXOJAIIUMMHU 110 CMBICITY U FpaMMaTI/I‘ICCKOﬁ (bopMe
CJIOBaMU.

Bruce is definitely a (1) man. He has a lot of friends, because
he is always (2) , (3) and ready to help anyone
in need. When it comes to giving advice, he is also very (4) . When it
comes to dangerous situations, Bruce always acts quite (5) . For
example, a few weeks ago he saved a little boy’s (6) by pulling him
out of the path of a speeding truck. (7) , he can be rather aggressive,
especially when he is driving — sometimes he drives so (8) that his
friends are too (9) to get in the car with him.

7. Use the notes below and write one sentence only for each numbered set of notes.
You may add words and change the form of the words given in the notes, but do not add any
extra information.

I/ICHOJ'II)S}/H MNPEATOKCHHBIC CJIOBA MW CJIOBOCOYCTAHUA, COCTABbBTC [MPCATIOXKCHUA,
BHOCHA HCO6XO,£[I/IMBIC U3MCEHCHUA U JOITOJIHCHUA.

Dear Lisa,
a. | write / let you know / I arrive / airport / 4 p.m./ Saturday 14th.

b. / your last letter/ you say/ | not have to bring/ so many presents this time.

c. But you know / I not feel happy/ if | not bring / everybody a present.

d. You come / meet me / the airport?

f. The last time I travel / train abroad, someone steal my purse/ inside my handbag!



g. Looking forward/ see you / the airport,

Auntie Maud

8. Read the text below and look carefully at each line. Some of the lines are correct,
and some have a word which should not be there. If a line is correct, put a tick by the
number at the end of each line. If a line has a word that should not be there, write this word
next to the number at the end of each line.

[IpounTaiite TekcT. B HEM MPUCYTCTBYIOT CTPOKH, COJIEpIKalllMe JUIIHEe ClIoBO. Eciu
B CTPOKEC OTCYTCTBYCT JIMIIHCC CJIOBO, ITIOCTABLTC IaJIOUKY B HA4YaJIC CTPOKH. Ecmu B CTPOKC
€CTh JIMIIHEES CJIIOBO, HAITMIIUTE €I'0 B KOHIIE CTPOKH.

First of all, walking is obviously the cheapest 1)
means of travelling, and can be the quicker 2)
in a city centre. Of course, the more farther you have 3)
to go, the more tired you will become. 4)
In some ways walking is more healthier than 5)
travelling by bus or car, but it can be just as like  6)
unhealthy because cities are far more 7)
polluted than they were used to be. 8)

9. Rewrite the text using whenever possible «he saw/ heard/ felt/ noticed/ watched
and the right form of the verb»

[lepenumunTe TEKCT, MCIOJB3Ys, TNIe BO3MOKHO KOHCTpyKuuio ‘“he saw/ heard/ felt/
noticed/ watched u npaBuibHy0 popmy rinaromna”.

The door of the restaurant opened and a man came in. He wore thin, wire-rimmed
glasses. He ordered a cup of coffee and two cups. The waitress was making coffee and the
noise of the television set was like the distant buzz of a saw. Behind the man wearing the
glasses, a second man stood watching him. He had dark brown hair. Soon he slid into the
seat opposite the man wearing glasses.

Pabota 1o nmpoBepke yMeHUI YTEHUS
Text1

1. You are going to read an article about a famous actress. Six paragraphs have been
removed from the article. Choose from paragraphs A-G the one which fits each gap (1-6).
There is one extra paragraph which you don’t need to use.

[IpounTaiite cTaTbIO MPO H3BECTHYIO aKTpHUCYy. BoCCTaHOBUTE TEKCT, pacCTaBUB
ab3amel A — G B COOTBETCTBYIOIIME MO CMBICIY Tponycku 1 — 6. B cmmcke mpucyTcTByeT
JIAIITHAK a03air.

Sharon Stone

In the space of a few years, Sharon Stone has gone from being regarded as just
another pretty face on the Hollywood scene to being considered a serious — and talented —
actress. Her performance in the films Casino and Last Dance have proven her talent beyond
doubt.

1.

Last Dance deals with an even darker subject. Stone plays the part of a woman who
has been sentenced to death, and most of the action takes place in a prison cell on death row




in an American prison.

In order to play the role, Stone had her hair dyed about twenty times to get the right
shade of dirty brown.

2.

Surprisingly, she didn’t feel ugly at all. In fact, she found it liberating not to have to
worry about messing up her hair or ruining her make-up.

3.

She proved that she no longer had to rely on her looks to play a part effectively.

In another attempt to get rid of her ‘glamour girl’ image, she turned up at the
Academy Awards ceremony in Los Angeles wearing an old T-shirt and skirt. Why did Stone
decide to turn her nose up at the Establishment at one of the biggest international displays of
designer fashion on earth?

4,

Stone’s determination to succeed can be seen in the way she deals with the nasty
rumours that cheap newspapers print about her.

5.

She has learnt to keep quiet about her personal relashionships, and to separate her
public abd private lives.

6.

Her efforts to keep her private life to herself and preserve her energy for professional
pursuits show how much she wants to keep on growing as an actress. She also plans to try
her hand in other areas. ‘I'm going to direct some music videos later this year, and if that
goes well, 1 might try directing something bigger.” Whatever she does, she’s determined to
do it right — and she’s definitely succeeding.

A After the performance in Basic Instinct, people came to expect Stone to project
the same glamorous image in all her roles. She turned all that around in Last Dance.

B ‘I don’t even go to events with men I’'m dating,” she said. ‘I usually go alone,
with friends or with my father. I just don’t need the drama.

C In Casino, which is set in the dark world of gambling and violence, she plays
the wife of a casino owner. Her fine performance earned her an Oscar nomination for Best
Actress.

D. She has a notice-board in her office where she pins up the most ridiculous
stories concer-ning her private life. ‘Some of them are hilarious,” she said. But in her view,
as long as people are talking about her, she’s still in the public eye.

E.  She also had her hairdresser give her a really bad haircut so that her hair would
look untidy and badly kept. When she walked on to the movie set, people were shocked at
how plain she looked.

F. Stone is also very close to her sister, but admits she has problems with her
brother. He was recently released from prison for committing an offence.

G.  Her explanation is that trying to find the perfect outfit to wear to such an event
can drive you crazy. ‘I just wanted to wear my favourite, most comfortable clothes,” she said.
‘Why shouldn’t I dress simply if I want to?’

2. Find the word or phrase in the text which means:

HaﬁHHTe CJIOBA B TCKCTC, COOTBCTCTBYIOIIUC MPUBCACHHBIM HUKC 3HAYCHUAM:

1. making something untidy

2. to surprise or shock smb

3. silly and unreasonable, deserving to be laughed at




Text 2

Read the story and decide what the setting, the conflict and the resolution are.
HquHTaﬁTe paccka3 1 BBIACIUTE C HEM OCHOBHBIC 3JIEMCHTEI «paccKasan.

TRUTH IS ALWAYS STRANGE, SRANGER THAN FICTION!

I would like to tell you a story about my uncle Theo. He’s my oldest uncle, a tall,
thin, grey-haired man whose thoughts were always on learning and nothing else. He is quiet
and gentle and absent-minded and with about as much sense as a child where money is
concerned.

Well, he applied for a post in Camford University. It was a very good post and there
were hundreds of candidates who applied for it, and about fifteen, including Theo, were
asked to go to be interviewed.

Now Camford is a very small town; there is only one hotel in it, and this was so full
that they had to put many of the applicants two in one room. Theo was one of them - he
shared the room with a man who was a self-confident fellow, called Adams, about twenty
years younger than Theo, with a loud voice, and a laugh that you could hear all over the
hotel. But he was a clever fellow all the same and had a good post in Iscariot College,
Narkover.

The Dean and the committee interviewed all the candidates and as a result of the first
interview the number was reduced to two, Uncle Theo and Adams. The committee couldn’t
decide which one of the two to take, so they decided to make their final choice after each
candidate had given a public lecture in a college lecture hall. The subject they had to speak
on was “The Civilization of the Ancient Greeks”, and the lecture had to be given in three
day’s time.

For three days Uncle Theo never left his room. He worked day and night at that
lecture, writing it out and memorizing it, almost without eating or sleeping. Adams didn’t
seem to do any preparation at all. You could near his voice and his laughter at the bar where
he had a crowd of people round him. He came to his room late at night, asked Uncle Theo
how he was getting on with his lecture, and then told him how he had spent the evening
playing billiards, or at the theatre or music-hall. He ate like a horse and slept like a log, and
Uncle Theo sat up working at his lecture.

Finally, the day of the lecture arrived. They all went into the lecture-hall and Theo
and Adams took their seats on the platform. And then, Theo discovered, to his horror, that
the typewritten copy of his speech had disappeared! The Dean said he would call on the
candidates in alphabetical order, Adams first: and with despair in his heart, Theo watched
Adams calmly take the stolen speech out of his pocket and read it. When Adams finished
there was a great burst of applause. Adams bowed and sat down.

Now it was Theo’s turn. But what could he do? He had put everything he knew into
that lecture. His mind was too much upset to put the same thoughts in another way. With a
burning face he could only repeat, word for word, in a low dull voice the lecture that Adams
had spoken so eloquently. There was hardly any applause when he sat down.

The Dean and the committee went out to decide who the successful candidate was,
but everyone was sure what their decision would be. Adams leaned across to Theo and
patted him on the back and said smilingly, ‘Hard luck, old fellow, but after all, only one of us
could win’.

Then the Dean and the committee came back.

Gentlemen,” the Dean said, ‘the candidate we have chosen is Mr. Theo Hobdell.’
Uncle Theo had won! The audience was completely taken by surprise, and the Dean
continued, ‘I think | ought to tell you how we arrived at that decision. We were all filled with



admiration at the learning and eloquence of Mr. Adams. But you remember, Mr. Adams read
his lecture to us. When Mr. Hobdell’s turn came, he repeated that speech word by word from
memory, though of course he couldn’t have seen a line of it before. Now a fine memory is
absolutely necessary for this post, and what a memory Mr. Hobdell must have! That is why
we decided that Mr. Hobdell was exactly the man we wanted!

As they walked out of the room, the Dean came up to Uncle Theo, who was so
confused but so happy that he hardly knew whether he was standing on his head or his heels,
and as he shook Uncle Theo’s hand he said, “Congratulations, Mr. Hobdell! But my dear
fellow, when you are on our staff, you must be more careful and not leave valuable papers
lying about!”

SETTING:

CONFLICT:

RESOLUTION:

Text 3.

Read a magazine article about going on holiday. For questions 1-3 choose the answer
(A, B, C or D) which you think fits best according to the text.

The writer implies that her family
find it hard to agree on anything

all have different personalities

don’t usually fight over things

don’t care about each other’s feelings

oo pkE

The writer thinks that her daughter’s ambition to go to India is
not as strong as she claims

amusing in a girl her age

strange for someone like her

a secret she should have shared

cooTe N

The writer implies that

her son refuses to go with them

the others try to make her agree
nobody is really happy with the idea
she gets the others to agree

—oco0ooTew



Somewhere around February it begins. The drizzle is coming down outside and the
kids are bored on a Saturday afternoon. It’s usually then that my husband decides it is time to
plan our summer holiday. Out come the brochures and the discussion begins.

It’s not that we’re an argumentative family, but it seems that where we are to spend
two weeks in the summer relaxing brings out the worst in us. Before too long, we’re all
insisting on places and refusing others, the volume steadily increasing. My daughter
discovers a lifelong ambition to go to India. Funny how she never mentioned it before. My
son isn’t going anywhere unless he can bring his dog and my husband doesn’t mind where
he goes as long as it’s within five miles of a golf course.

As usual, it’s left to someone, and guess who, to find somewhere that everybody is
willing to accept (the dog goes to the neighbours, though). This can take some weeks of
persuading, reminding and convincing on my part, but usually there’s a solution. Then it’s
time to plan the packing. It seems that everybody else believes that it can be done half an
hour before we leave for the airport. My husband lays out things he wants to take and | put
them back when he’s not looking and get out the real holiday clothes. My daughter wants to
take everything she owns. Each item she has to put back is the subject of another argument.

Finally the day arrives and we get to the airport in plenty of time. This happens
because | start to shout five hours earlier that we are going in five minutes, ready or not.
Once at the airport, we check in. It sounds simple enough, but the thing is that airports are
full of people running around who don’t know where to go. Not surprising since we only do
it once a year and we’ve forgotten where we went last time. We finally find the right desk,
get rid of the bags and go through to the departure lounge.

Somewhere around here | can finally think about relaxing. Not for me the cold
sweats, shaking, and nervous wondering about the plane. Everything is somebody else’s
problem. If there’s something wrong with the plane, the pilot can worry about it. If a
passenger has a heart attack, the stewards can worry about it.

And so begin two weeks of relaxation. | learned long ago that the only way to do it is
to stop being called ‘Mum’. For those two weeks, whenever | hear the word | look around as
if it refers to someone else. I ignore any question that begins with ‘Where’s my...". The funny
thing is that they always find it anyway. The only thing | worry about is which book I'm
going to take to the pool. My husband follows a ball around a course, my kids do whatever
kids do these days and | become myself again for a short while.

PaGota no npoBepke yMeHUI MMCHEMEHHOM pedr («ITOBECTBOBAHUEY, «PACCKa3»)

Look at the pictures. Write a story of about 250 words

Pabota no npoBepke yMeHM ay1upoBaHUs

1) You are going to listen to the dialogue between a travel agent and Mrs. Cohen.
Listen and mark the statements below as true or false. If the sentence is false, correct it.

HpocnymaﬁTe 3alIMCb W OTMCTHTC KaAXIOC HHKE MNPUBCACHHOC YTBCPKICHHEC KakK

BEPHOE (True) unu HEBEPHOE (False) B cooTBeTcTBUU ¢ MpoCHyIIaHHON WHGOpMAaIuei.
Ecmm npennoxxenune nesepuoe (False), ucrpasste ero.

1. There was a nice beach very close to the apartments.
2. They weren’t able to swim in the swimming pool.
3. They didn’t have to share a bathroom.

4, There were lots of activities for the children.




5. There was a babysitting service.

2) You are going to listen to someone giving advice on how to travel wisely. Listen to
the recording. For questions 1-5, fill in the missing information.
[IpocnymaiiTe 3amuch U 3aMOTHUTE MPOIYIIEHHYIO WH(OPMAIIHIO

First, make sure your passport (1) , getting a new
one can take up to six weeks.

Find out if you need (2) to travel to the country
you’re planning to visit.

You have to go to the (3) of the country you want to
visit to get one.

Buy some (4) of the country you’re going to. At the
bank you’ll get a much better (5) than you would at an airport.

3) You are going to listen to five people. Match each speaker (Speakers 1-5) with the
reactions to books they have read (A-F). You can use each statement only once. You will
only use five of the statements.

[IpociymaiiTe 3anmuch U CONOCTAaBbTE KAXKIO€ U3 IPUBEIACHHBIX HMXKE YTBEP)KIACHUU
A-F ¢ cootBerctBytomei cutyanueir (Speakers 1-5). Mcnonp3yiiTe Kaxxaoe yTBEp:KICHHE
TOJIBKO OJJUH Pas. B crucke IMPUCYTCTBYCT JIMIIHCC YTBCPIKIACHHUC.

A She/He was bored.

B She/He was excited.

C She/ He was moved.

D. She/ He was scared.

E. She/ He was confused.

F. She/ He was furious.

Speaker 1

Speaker 2

Speaker 3

Speaker 4

Speaker 5

4) You will hear people talking in three different situations. For questions 1-3, choose
the best answer, A, B, or C. You will hear each short passage twice.

[Ipocnymaiite 3anuck U BbIOEpUTE MpaBHIbHBIN 0TBeT, A, B unu C, B cOOTBETCTBUH
C MpOoCyIIaHHOW UHpopMaLen.

1. You hear a radio announcement about a transport problem. What is the problem to
do with?

A the railways
B the roads
C the airports
2. You hear a woman and her friend in an airport. What has the woman lost?
A her handbag
B her passport
C her boarding pass

3. You hear part of a radio programme about travelling abroad. Who is speaking?



A a journalist
B a tour guide
C a travel agent

[Ipumep 3aganus A1 yCTHOTO MIEpeBOIa

Translate the text into Russian

New Zealand on Thursday announced a phased reopening of its border that has been
largely closed for two years due to the Covid-19 pandemic, but travel bodies said self-
isolation rules need to be removed to revive the struggling tourism sector.

Vaccinated New Zealanders in Australia can travel home from Feb. 27 without a
requirement to stay at state-managed quarantine facilities, while New Zealand citizens in the
rest of the world will be able to do so two weeks later, Prime Minister Jacinda Ardern said.

Foreign vaccinated backpackers and some skilled workers can come to the country
beginning March 13, while up to 5,000 international students will be allowed to enter from
April 12,

[Ipumep 3ananus U1l MIUCBMEHHOTO IIEPEBOAA

Translate the text into Russian

For many travellers, experiencing local cuisine is one of the highlights of a trip away
from home. A survey by the Japan Tourism Agency in 2019 revealed that eating Japanese
food and tasting Japanese saké were among the activities prospective visitors to Japan
looked forward to the most.

Gastronomy tourism is a fast-growing phenomenon. The World Tourism Organization
defines it as “tourism activity characterized by visitors’ experiences of food and related
activities.” The activities include visiting local producers, attending food festivals, and
joining cooking classes. Gastronomy tourism thereby helps to protect local traditions and
maintain culinary diversity.

The Nishi-Awa region, in a mountainous area of Tokushima prefecture in Shikoku, is
well known for its ancient hillside farming methods and the coexistence of its people with
nature. The region’s communities are striving to mitigate the damage caused by wild animals
by promoting their meat as a tourist attraction. The Uribo minshuku lodge offers guests
gibier dishes, and in wintertime, they can even try their hand at hunting. The owners take the
opportunity to educate their guests about the agricultural lifestyles of the region.

The Hida Takayama area in Gifu prefecture is famed for its Shirakawa-go UNESCO
World Heritage site. Takayama city has received a full three-star rating from the Michelin
Green Guide Japan for its old town landscape, featuring wooden buildings reminiscent of the
Edo period. Quality rice is cultivated in the area, which is also blessed with a rich supply of
mountain water; these are combined to produce fragrant sake. In Takayama city, there are
seven saké breweries located within a 100-meter radius, including Hirase, the city’s oldest,
which has been producing saké since 1623; tourists can visit these and try some saké while
strolling around the historic streets. Hida is also famous for its Hida Beef, which visitors can
enjoy washing down with some of the local saké.

[Ipumep Tekcra 17151 yCTHOTO pedeprupoBaHUs
Everest’s Sherpas: Necessity and Ambition

By Jihan Dahanayaka On Nov 24, 2021
“Everest.” For most, simply hearing or reading the word evokes images of intense



bravery and the romanticism of mountaineering. For others, it’s a word affiliated with danger
and the loss of life, bringing to mind recollections of failed expeditions, such as the 1996
“Into Thin Air” incident or the more recent 2015 death of 15 people at Base Camp due to an
avalanche. But for the Sherpas and porters on the mountain, it’s a way of life.

Nepal’s climbing industry is thus born out of the confluence of necessity for local
guides and the lofty ambitions of mountaineers. Essential to any expedition in the region,
Sherpas are crucial to a successful summit and form the backbone of Nepal’s high-altitude
tourism industry. Climbers pay expedition outfitters between USD 40,000 to USD 100,000
to take care of logistics and guides for a single climb, including just under $20,000 in permit
fees alone. The Nepali government rakes in nearly $20 million per season with these permits
and other fees, while the average citizen makes less than $700 per year. More recently,
COVID-19 caused a significant loss in international tourism, with arrivals decreasing by
80.8 per cent in 2020. Yet, even with the ongoing pandemic, climbing is flourishing again.
Despite the virus, Everest remains ever-popular. During the 2021 season, Everest Base Camp
hosted about 1,300 climbers, Sherpa, and other support staff.

Sherpas transport supplies in the shadow of Everest. “Sherpas.jpg” by JP Vets is
licensed under CC BY-SA 4.0But as climbing thrives and continues to function as a
significant source of revenue for Nepal, the dangers of being a Sherpa working on the
mountain have not decreased. In total, 174 Sherpas have died working on the mountain —
one-third of total deaths on Everest, with 15 alone in the past decade. As a result, a Sherpa
working above Everest Base Camp is almost ten times more likely to die than a commercial
fisherman, a profession considered the most dangerous nonmilitary job in the United States.
As Outside Magazine put it, “There’s no other service industry in the world that so
frequently kills and maims its workers for the benefit of paying clients.”

What’s more, for the families left behind by those that die or suffer severe injuries on
the mountain, the compensation is insignificant: a government-mandated insurance payout
of about $4,600, $575 in medical coverage, and at least $4,000 in rescue insurance, as per a
2002 amendment. However, this compensation does little to cover actual expenses. Funeral
ceremonies can cost more than the life insurance payout, while high-altitude rescue
helicopters cost around $15,000. Moreover, $4,600 is rarely enough to cover the living
expenses for the deceased Sherpa’s family, especially when considering that they are often
the sole breadwinners for their dependents. This compensation amounts to a fraction of what
outfitters and expedition companies receive, which charge climbers anywhere between
$30,000 and $130,000. In an industry with such a high mortality rate, surely employers
should adjust compensation to reflect this. Yet, the dependents of deceased Sherpas are often
left behind, struggling to make ends meet. Social protection is likewise inadequate, and thus
thousands of unregistered porters on the mountains work informally without insurance
coverage.

So, why do Sherpas continue to guide? Despite the dangers, being a mountain guide
remains a well-paying profession for Sherpas. An experienced guide can make up to $10,000
per climbing season, 14 times more than the average wage in Nepal. Adding to living
expenses is the fact that food costs five times more in the highlands than in Kathmandu. All
things considered, many simply do not have a choice. Kama Rita Sherpa, who holds the
world record for climbing Everest 24 times in 25 years, explained in an interview that being
a Sherpa was not his first choice, but “how could [he] look for inner peace when back home
the lives of [his] parents hung in the balance?”

Another challenge to the everyday lives of Sherpas has been the COVID-19
pandemic, which drastically decreased tourism. Nepal has relaxed several lockdown
measures, but the increase in tourism revenue has been disappointing, and some Sherpas
have found themselves out of work for an extended time. Functioning as seasonal workers,
Sherpas and other porters also rely on jobs as farmers, painters, or labourers in their village,
which is also how many have coped financially during the pandemic. However, this is not



sufficient for the long-term support that many Sherpas provide for their relatives.

While the increase in traffic has been slow, Nepal has begun granting climbing
permits once more, making the threat of contracting COVID-19 another risk that Sherpas
face. Developing COVID-19 symptoms at high altitude poses a significant danger, as it is
exceedingly difficult to help or treat patients due to issues with transportation to hospitals in
the mountainous region. The lack of testing facilities and medical resources to treat those
infected at Everest camps is another obstacle.

Given what some might call an exploitative industry, or at least one that promotes the
use of Sherpas as a human prop for the aspirations of mountaineers, how can climbers,
outfitters, and the Nepali government continue to preserve the beauty of mountaineering
while simultaneously promoting ethical business and economic growth? This question
remains unanswered. Many guides and expedition outfitters are aware of the issues with the
insufficient compensation for Sherpas’ work. Still, they are afraid that increasing their prices
to account for better wages and greater insurance coverage might lead to a loss of business.
Unfortunately, the reality is that climbing in Nepal is a business, and Sherpas may not see
higher wages or insurance policies unless there is some form of collective agreement.

There is much work to be done to remedy the situation of the Sherpas. From
improving the socio-economic situation of Sherpas such that they have options other than
climbing to increasing wages and the insurance payout for the families of the deceased, any
solution will require a coordinated effort between outfitters, climbers, and officials.
Moreover, climbers who want to achieve the lofted dream of climbing Everest should be
conscious of the work situation of those they hire and aim to be as self-sufficient as possible
so that they employ the services of Sherpas only when absolutely needed. At the very least,
if the climbing industry continues to utilize the labour in the region, it should also invest in
the communities, so those entering the workforce can have some flexibility in their decision
whether or not to guide.

At the end of the day, a successful climb is just that: a success for the climbers, their
guides, and those of us that view their achievements with awe and inspiration.

[IpomexyTouHas arrectanus (3K3aMeH)

DK3aMeH COCTOMT M3 MHUCbMEHHOW M YCTHOMW 4acT, orneHuBaeMbIX 1o 100-0amibHOU
mrkane. O0e yacTi UMEIOT PaBHBIN BEC B UTOTOBOM OIEHKE.

B nmnuceMeHHyI0 YacTh 53K3aMEHa BKJIIOYAOTCS 3aJaHusg B (opmare JEeKCHKO-
rpaMMaTH4eckoil paboThl (BCe KypChl), 33JaHUsl HA MPOBEPKY YMEHHM YTEHUs, ayAWpOBaHUS
U MCcbMeHHOH peuH (1-2 Kypchl) M MUCBMEHHOTO NepeBoa (3-4 Kypcesl).

B ycTHyro yacTh SK3aMeHa BKIIIOYAIOTCSA 33JaHMSl Ha TNPOBEPKY YMEHUN YCTHOU
MOHOJIOTHYECKOH M JHAJOTMYECKOW pEeYM B KOHTEKCTE H3YYEHHBIX TeM (BCE KypChl) U
ycTHOTO TiepeBojia (3-4 Kypchl).

HToroBas oreHKa 3a 3a4€T BBICTABIIETCS C NCTIOIB30BAHNEM CIEAYIOIIEH CXEMBI:
cpenHuii 6amn muckMeHHOH 1 ycTHOH yacTu 0-59% - F (0-59), Hey1oBIeTBOPUTEIHHO

cpemuuii  Oam  mMCbMEHHOW W ycTHoM wacth  60-66% - E  (60-66),
YIOBICTBOPUTEIIHHO

cpenHMi  Oa1  NHMCBMEHHOW W ycTHOM wactu  67-74% - D (67-74),
YIOBIETBOPUTEIIHHO

CpenHuii 6aT MUChMEHHOM 1 ycTHO#H yacTu 75-81% - C (75-81), xoporio
cpenHuil 6amt nuckMeHHOU U ycTHoM yactu §2-89% - B (82-89), xoporio
cpenHuii 6amn nucbMeHHo# u yerHoi yactu 90-100% - A (90-100), otiaruHo

Oo0paserr 6uteTa K yCTHOM YacTH 3adera/sk3amena (4-i cemecTp):



1. CoBMECTHO C MapTHEPOM IO OOIICHUIO OOCYIUTE MPEII0KCHHBIE BOMPOCHI:
(Together with your partner:

1a) talk about rules and regulations at the university.

1b) discuss the national stereotypes of the British and Americans and compare them
with the stereotypes of your nationality.

2. Oreerbre Ha Bonpoc. What types of tourism do you know? What are the needs and
interests of different types of tourists?

Oo0paserr OmieTa K yCTHOM YacTH 3adera/sk3amena (6-i cemecTp):

1. VYcrHoe pedepatnBHOE  HM3JI0KEHHME HA  AHIJIMHMCKOM  SI3bIKE  TEKCTa
npodeccnoHabHOM TeMAaTUKH U Oecela ¢ DK3aMEHATOPOM IO CojepkaHuio TekcTa. O0bem
tekcta 10 3000 n.3H. Bpems Ha nmoarotoBky 30 MuH.

2. YCTHO-3pUTEIBHBIN MEPeBOJl TeKCTa MPO(EeCCHOHAIBHOW TEMAaTHKH C aHTJIMHCKOTO
s3bIKa Ha pycckuil s36IK. O0beM Tekcta 10 1000 m.3H. BeinonHsercs 6€3 mOAroTOBKHU.

4) Memoouueckue mamepuanvi, onpeoeisiowue npoyeoypvl OYEHUBAHUS 3HAHULL
VMeHUli, HAGblko8 U  (Uiu) onvlma  O0eAMeNbHOCMY,  XAPAKMepusyiowux  dmansl
Gopmuposarusa Komnemenyul

HNHaukaTopbl KOMIIETEeHIHIA,
Cemecrp BHabi padoTs1 npoBepsieMble B MpoIecce Joast Bnnaupaﬁon,l B
BBLINOJIHEHH A JAHHOI0 BHIA HTOr0BOIi OlLlEHKE
padoTbI

1 PetituaroBas pabora NYK4.2, NYK 4.3 ot 0% 1o 80%

1 PaboTa Ha MPaKTUIECKHUX 3aHATHIX NYK4.2, NYK 4.3 ot 0% mo 20%

2 PeiitiHroas padora YK 4.2, UYK 4.3 ot 0% no 80%

2 PaboTa Ha MPaKTUIECKUX 3aHATHIX NYK4.2, NYK 4.3 ot 0% mo 20%

3 PetituaroBas pabora NYK4.2, NYK 4.3 ot 0% 1o 80%

3 PaboTa Ha MPaKTUIECKHUX 3aHATHIX NYK4.2, NYK 4.3 ot 0% mo 20%

4 PetitunroBas pabora NYK4.2, NYK 4.3 ot 0% 1o 30%
Pabora o npoBepke yMeHHIH

4 YTEHHUS/ Ay IUPOBAHUS/ THICEMEHHON NYK4.2, NYK 4.3 ot 0% 1o 30%
pedn/ycTHOM pedn

4 Pabora Ha MPaKTUYECKHUX 3aHATHIX NYK4.2, NYK 4.3 ot 0% 1o 40%
[IpomexyTodHas aTTecTanus

4 (9K3aMeH) - BHITIOJTHEHUE 3aIaHHUN YK 4.2, YK 4.3 ot 0 1o 100%
YCTHOM ¥ MUCbMEHHOM 4acTH

5 PeiitiHrosas padora NYK4.2, IYK 4.3 0-80%

5 PaboTa Ha MPAKTUYECKHUX 3AHATHIX NYK 4.2, NYK 4.3 0-20%




6 Pedepupoanue cratbu NYK4.2, IYK 4.3 0-10%

6 PeiitiHronas padora NYK 4.2, UYK 4.3 0-30%

6 Pabota mo npoBepke yMeHHH UYK 4.4 0-40%
nepeBoia

6 PaboTa Ha MPaKTUYECKHUX 3aHATHIX YK 4.2, YK 4.3, UYK 4.4 0-20%

[IpomexyTouHas aTTecTanus
6 (3K3aMeH) - BBITIOJTHEHUE 33 TaHUH NYK4.2, YK 4.3, YK 4.4 0-100%
YCTHOW ¥ NMCbMEHHOM 4acTH

7 PeiitiHronas padora NYK 4.2, UYK 4.3 0-80%
7 PaboTa Ha MPaKTUIECKHUX 3aHATHIX NYK4.2, YK 4.3 0-20%
8 PeiituaroBas pabora NYK4.2, YK 43 0-80%
8 PaboTa Ha MPaKTUIECKUX 3aHATHIX NYK4.2, YK 43 0-20%

7. IlepeyeHb OCHOBHOW ¥ JOMOJHUTEJILHOW JIMTEPATYpPbl, HEOOXOAUMON Jis1
OCBOCHMSI AMCUUIJIMHBI (MOXYJISA)

a) ohuyuanvnovie OOKymeHmol (6 nocieoHell pedaKyuu):

0) ocnoenasn 1umepamypa:

1) Stephenson Helen, Dummett Paul Life. Intermediate. B1/B2:Student's book. -
United Kingdom: National Geographic Learning, 2019. - 192 p.

2) I'punbko O. A., Ilponmna E. C. Anrmmiickuii s3pik. Typusm W HHIYCTpHUS
rocrenpuuMcTBa. [lepBblil Kypc:ydeOHUK Ui CTyIeHTOB By30B. - MockBa: Acnekt Ilpecc,
2024.-293 c.

3) PycunoBa H. B., TamurysoBa A. B. AHrnwmiickuii s3bik. TypusM W WHIYCTpHUS
rocTenpuuMcTBa. BTopoil Kypc:yuyeOHUK A CTyIeHTOB BY30B. - MockBa: Acmekt IlIpecc,
2024.-272 c.

4) Cumopoa T. b., CaponoB C. M. Aurmmiickuii s3bik. Typusm u WHAYCTpHUS

TOCTENIPUUMCTBA. TpeTuil Kypc:ydeOHMK Ul CTYAEHTOB BY30B. - MockBa: Acmekt Ilpecc,
2024. - 258 c.

6) 00noIHUmMENbHAA TUmepamypa:

1) Stephenson Helen Life. Intermediate. B1/B2:Workbook. - United Kingdom:
National Geographic Learning, 2019. - 128 p.

2) aumepamypa 0714 PaKy1omamueHo20 YMeHusA:

0) Humepnem-pecypcut, 6a3vl 0anHbvix:

HarnuonaneHas snexktponHas oudunmoreka https://rusneb.ru/

3bC BOOK .ru https://book.ru/

Oopasosarenbras matdopma "HOpaiit” https://urait.ru/

DBC Znanium.com https://znanium.com/

DBbC Yuupepcurerckas oudmuoreka ownaita https://biblioclub.ru/



https://rusneb.ru/
https://book.ru/
https://urait.ru/
https://znanium.com/
https://biblioclub.ru/

8. Meroanueckue ykKa3aHusi AJIsi O0y4alOUIMXCS IO OCBOECHHIO JUCIHHIIMHBI
(MmomxyJist)

° BBINTOJIHEHUE TPEHUPOBOYHBIX JICKCHUECKUX W TPaMMATHYECKUX YIPaKHEHUI
(MMCbMEHHO);

° peduiekcusi W KOPPEKIHsS  OMMOOYHBIX  JCWCTBUH TIO  JIGKCHKO-
rpaMMaTU4YecKoMy O(hOpPMIIEHHUIO BEICKA3bIBAHUI HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE;

° BBINOJIHEHNE KOMMYHHUKATUBHBIX 33JJaHU, HATIPABJICHHBIX HA aBTOMATHU3AIINIO
YMEHHI JICKCUKO-TPAMMATHIECKOTO 0(hOpMIIEHUS BHICKA3bIBAHHS;

° UCTIOJIb30BAaHUE AHTJIO-aHTIIMHCKUX cioBaped (BUABI: TOJKOBBIH, Te3aypyc,

CHHOHHMBbI-aHTOHUMBI, JICKCHUECKasi COYETaeMOCTh) B OyMa)XHOH M AJIEKTPOHHOW BEPCHSX, U
Jpyroil ClipaBOYHOM JTUTEPATyphl (SHIUKIIONEINH U JP.);

° OpraHu3aIysl CaMOCTOSATEIBHOM PabOThI C JIEKCUKON paszzena (HCIoJIb30BaHHE
CTpaTeruii ee OpraHu3aly U OCBOCHHUS);

o WCIIOJIb30BAHNE CIIPABOYHOM JIUTEPATYPHI IO TPAMMATHKE aHTJIMHCKOTO S3bIKA
(OyMa)KHBIX U DJIEKTPOHHBIX HCTOYHUKOB);

° YTEHUE TEKCTOB HA AHTJIMICKOM S3bIKE C BBIMOJIHEHHUEM COIPOBOXKIAIOIINX
3aJlaHuil HAa MOHUTOPHUHT U MPOBEPKY MOHUMAHUS TEKCTa;

° MIPOCIIYIIMBAaHUE ayIMO3allMCel Ha AaHIVIMMCKOM S3bIKE C BBIIIOJHEHHEM
COIPOBOXKAAIOIINX 33JaHUI HAa MOHUTOPUHT U MTPOBEPKY MOHUMAHUS TEKCTA;

o MOJIrOTOBKA YCTHOTO MOHOJOTHMYECKOTO BBICKA3bIBaHUA HH()POPMATHBHOTO

XapakTepa, € MHCIOJb30BaHHEM rpad-cxeM, 3amucel M 1p., BKIIOYAIOIAs OpraHU3aluio
CMBICJIOBOTO IUIaHA YCTHOTO TEKCTa, OTOOp JIEKCMYECKMX M TI'PaMMaTHUECKUX CPEICTB €ro
oopmieHHs, CAMOCTOSTEIbHYIO IPAKTUKY €r0 IPEACTABICHUS;

o noArotoBka npeseHTauui. Ilouck nupopmanyy B OyMaxkHbIX U 3JIEKTPOHHBIX
UCTOYHMKAX, OTOOp M opraHu3zauus HHGOpMAIMM A IPe3eHTAlUH, BBIOOP JIEKCHKO-
rpaMMaTH4YecKUX Ccroco0OB OQOpMIIEHHS BBICKAa3bIBaHMs, a TakKXe BbIOOp BHU3yaJbHO-
BepOAIbHBIX CIIOCOOOB MpeJCTaBleHUs] WHGOpPMAllMK, CaMOCTOATENbHAs IpakTHKa ee
YCTHOTO IIPEJICTABICHHUSL.

9. IlepeyeHb  HMH(MOPMAIUOHHBLIX  TEXHOJOTHil,  HMCHOJb3yeMbIX  MpH
OCYILIeCTBJICHHH O00pa30BaTeJBLHOIO Mponecca Mo JMCHUILIHHE (MOAYJIO), BKJIIOYasi
nepevyeHb IPOrpaMMHOro obecnedyeHuss W HMHGPOPMALNMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM
(mpu He00X0AMMOCTH)

MS Office
MS Windows

Antuupyc Kacnepckoro
Sanako Lab 100

10. Onucanmne MaTepUHAJIbHO-TEXHHYECKOM 0a3mbl, HEe00X0aNMOMH Jifi {:
OCYILIeCTBJICHUSI 00Pa30BaTEJbHOI0 NMPOoLEcca MO0 JUCHUILIUHE (MOXYJII0)

Aymaropust Hasnauenwne OcHaleHye
JInnradonnsie/KabuneTsl | AyTUTOPHH JUIsl IPOBEICHUS OO0opy10BaHbI CHEHATN3NPOBAHHOM
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa MIPAaKTUYIECKHX 3aHATHH, MeOeTbI0 U TEXHUYECKUMH CPEICTBAMHU

IIPOBEICHUS TEKYILLETO KOHTPOJIA U o0yuenus, Bkmovass SANAKO LAB 100.
MPOMEKYTOUHON aTTecTalluu Pabouee mecTo npenonasareis, padboune

Mecra oOydaromuxcs. JInneHsnonHoe
nporpamMmHoe obecriedenue. ObecrieueH
JocTyn k cetd "MHTepHET" U 2IeKTPOHHOU
nHpopManmoHHO-00pa3oBaTesbHOI cpere
Onunnosckoro pumuana MI'MIMO

Y4eOHbIe ayTuTOpUN Ayautopus IS TPOBEACHUS O06opyAOBaHbI CIIEIUATTN3UPOBAHHOMN
3aHATHI BCEX BUJIOB, B TOM YHCJIIC MeOeTbI0 M TEXHHYCCKIUMU CPEIICTBAMU
TPYIIOBBIX W UHIUBUIYATBHBIX 00y4YeHHS, JEMOHCTPAIUOHHBIM




KOHCYJIbTaIUH, TIPOBEICHUS
TEKYILEro KOHTPOJIS 1
IIPOMEXYTOUHOH aTTecTaluH,
MIPOBEICHNSI TOCYIApCTBEHHOM
HUTOrOBOU aTTECTAIlU

o0opymoBaHrEM (9KpaH, MPOSKTOP).
Pabouee mecTo npenoaasarens, paboune
MecTa o0y4aromuxcs. JINeH3snoHHoe
mporpaMMHOe obectieuenme. OdecneueH
nmoctyrioM k cetr "MHTepHET" 1
ANIEKTPOHHOH HH(POPMAITHOHHO-
obpasoBaTtensHOU cpee OIMHIIOBCKOTO
¢mwmana MITIMO

TTomemmenue s
CaMOCTOSATENBHOU
pabotsr/bubdnmnorexa
(urTaTBHBIN 3a1T)

Ayautopust A1 CaMOCTOSITEIbHON
paboThI 00yJaroIMXCs

ObopynoBaHa criennaIn3NpPOBaHHOM
MeOeTIbI0 U TEXHHYECKUMH CPEACTBAMU
o0y4eHus1. JIMIICH3MOHHOE TIPOTPaMMHOE
obecneuerne. ObecrnieueH JOCTYI K CeTH
"NHTepHET" U 3IEKTPOHHON
HHQOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEeIBHON Cpefie
Onunnosckoro ¢pummana MI'IMO

11. Nuble cBeieHuss U (WJIH) MaTePUAJIbI

Cwm. IIpunoxenue x PIIJ] B popme 31€KTPOHHBIX JOKYMEHTOB (IIPU HAINYHH).




Jucm pecucmpauuu 6HECEHHbLX U3MEHEeHUIL

B palouyi0 mporpamMmy  JHCHUIUIMHBI
0o0pa3oBaTeNbHOW MPOrpaMMbl 10  HANpaBJICHUIO

"NHOCTpaHHBIN
IIOATOTOBKH

HarpaBJieHHOCTH (mpoduiato) "Typu3M U HHIYCTPUS TOCTEIPUUMCTBA" .

Pabouast mporpamma IUCIUTUTHHBI
3acemanus kadenpet No _ oT «__ »

aKTyaJTu3upOBaHA
20 roga.

Pabouast mporpamma IUCIUTUTHHBI
3acemanus kadenpet No _ oT «__ »

aKTyaJTu3upOBaHA
20 _rona.

Pabouas mporpamMma IUCHHIUIAHBI

aKTyaJIM3UpPOBaHa
20 rona.

3aceqaHus kadeapel No _ oT «__ »

Pabouast mporpamma JUCIUILUIAHBI
3acemaHus kadeapel No _ oT «__ »

aKTyaJIM3UpOBaHA
20 rona.

Pabouast mporpamma JIUCIUIIIHHBI
3aceqaHus kadeapel No _ oT «__ »

aKTyaJIM3UpPOBaHa
20 rona.

2025/2026 yu.

2026/2027 yu.

2027/2028 yu.

2028/2029 yu.

2029/2030 yu.

SA3BIK

43.03.02

rona.

rona.

TOJI.

rOJI.

TOJI.

(MTUMO)"

"TypI/I3M",

IIpoTokon

IIpoTokon

[Ipotokon

[Ipotokon

[Ipotokon



[TPUJIOXXEHUE k pabodeii mporpaMme AUCIUILIAHBI

KPUTEPUU OLIEHMBAHUS YCTHOM PEUM, ITMCEMEHHOM PEUU U ITEPEBOJIA

Kpurepuu oneHkn nucbMeHHOMN pedn

OPTAHM3AIINSA TEKCTA

HEYI0BAETBOPHTE/LHO

OTJIHYHO 0YeHb X0pOoIo Xopowo YAOBJETBOPHTEILHO | YAOBAETBOPHTENLHO
A (90-100%) | B (82-89%) | C (75-81%) | D (67- E (60- F (menee
74%) 66%) 59%)
I. CooTBeTCTBHE TEME
1) HAIMUHe Pacckas He coaepkuT Pacckas comepyur | Pacckas Pacckas - Pacckas conepur
HEOIIPaBJAHHBIX OTCTYILIEHHIA OZIHO COIEPIKUT OJTHO COLEPIKUT JIBA Tpu 1 Honee
" HE3HaYUTEIBHOE OTCTYIUICHHE OTCTYINEHUS OTCTYIUICHHH
OTCTYIUICHHK OTCTYILICHHE
2) yITynieHue B pacckaze - B pacckaze B pacckase - B pacckaze
BAKHEIX YHOMSIHYTHI BCE YIyIeHo OHO YIYIIEHO ABa YIYIIEHO TPH 1
o BaKHBIE COOBITUA BaXHOE COOBITHE BKHBIX Gonee BOKHBIX
cobbITHiA cOOBITHS coObITHS
I1. CooTBeTcTBHE hopMaTy
1) JIEJICHUE HA Paccka3 TouHO Pacckas nonenes - Paccka3 - B pacckase
631l MOJIeNIeH Ha Ha ab3aupl, HO MOJENeH Ha OTCYTCTBYET
pa3BepHyThHIe JIONyIUEHa OfHA ab3augl, HO NIpH JieNieHNe Ha ab3atp
CEMaHTHYECKH omuoka JIENCHUH
CBSI3HBIC YACTH JIOMYILEHO 1Be
(ab3ampr). u Gonee
o1nOKH.
2) Hau4ue na - - - - 3aronoBok
3aroJIoBKa OQICYTCTBYCT
3) HaJIngue Bce HeobxonuMele Bcee Bee OtcyrcTByeT - JlBa u Gonee
OCHOBHEIX JNIEMEHTH! pacckasa HE0OX0AUMBIC HeoBX0JUMEIE OJIMH M3 3NEMEHTa
NPUCYTCTBYIOT , U JNIEMEHTBI 37IEMEHTBI HEoOXO0AUMBIX OTCYTCTBYET
SJIEMCHTOB JIaHbI Pa3BEPHYTHIE pacckasa pacckasa 9NIEMEHTOB
TIOBECTBOBAHUA OINHCAHHUS MECTA, MIPUCYTCTBYIOT , MPHCYTCTBYIOT ,
(BcTyIUIEHHE — BPEMEHH U repost. HO OIHCAHHS HO ONHCaHUS
ONHCAHHE repos, MECTa, BpEMEHU MECTa, BpEMEHH U
WA Tepost repost
MecTa u HEJIOCTATOYHO HEI0CTATOYHO
BpeMCHH), Ppa3BEPHYTHI Pa3BEpPHYTHI
3aBsA3Ka,
a3BA3Ka
II1. TeKCT T0ruyecKu Henocraer Henocraet Henocraet Henocraer Henocraer cpeacrs
CBSI3aH M HE COONEPIKUT | CPEACTB CpencTs CpencTB CpencTB cBs3HOCTH (5 |
JIoru4HoOCTH CMBICTIOBBIX CBSI3HOCTH (0 2-X | cBA3HOCTH (10 3-x | cBs3HOCTH (M0 4 | cBA3HOCTH (D0 5 | Gomee ciy4aes) MM
H CBSI3HOCTH HUCKaKEHHH CITy4aeB) UM CITy4aeB) WITH CITyuaeB) MIIH CITy4aeB) WK HUMEIOTCS ClTyqau
umeetcs 1 cinyyail | MMEIOTCA ciydau HMEIOTCH HMEIOTCA Cllydau | HapyIEHHs JJOTUKH
BBICKa3bIBa~ HapyIIEHUs HapyIICHUS cyqau HapyIIEHUs (5 1 bonee cnyuaen)
HUS JIOTHUKM JIOTHKH (2 ciyyast) | HapymeHus noruku (4
noruxH (3 ciyqas)
ciyyqas)
IV. O0nem ot 250 cnoB He3HauuTtensHoe HesnauurensHoe 3HaYUTENBHOE 3HayHUTENBHOE 3HauMTENEHOE
YMEHBIIEHHE YMEHBLICHHE yYMEHbIIEHHE YMEHbIUEHHE YMCHBIICHHE
BbICKa3bIBa- obsema (o 10 obrema (1o 20 obsema (mo 30 obrema (mo 40 obsema (Oonee yem
HUS CJIOB) CJIOB) C/IOB) C/IOB) Ha 40 cioB
SI3BIKOBBIE CPEJACTBA
OTJ]EHO O4YEeHb xopomo xopomo yaon.ue'rnopuﬂ-_nbno YAOBJICTBOPHTEALHO HEYAOBACTBOPHTEIbHO
A (90-100%) | B (82-89%) | C (75-81%) | D (67- E (60- F (menee
74%) 66%) 59%)
L. CooTBeTCT- TexcT cOOTBETCTBYET Texcr B ocHOBHOM | Tekct B ocHOBHOM | TekcT Texcr conepxxut | TekcT B
CTUITHCTHYECKOM COOTBETCTBYET COOTBETCTBYET COMIEPIKUT 3HAYUTENBHOE 3HaYMTENBHOI MEpe
BHE HOpME (BO3MOXKHO 1 CTHUITMCTHYECKON CTUIMCTHYECKON 3HAYUTENBHOE KOJNIMYECTBO HE COOTBETCTBYET
CTHJIMCTHYeC | Hapywenue) HOpMe (BO3MOXKHO | HOpMe, HO KOJIMYECTBO CTHJINCTUYECKUX | CTHIMCTHYECKOMH
2 HapyIIeHHs) COHEPIKUT CTUIUCTUYECKH | HapylieHwuii (8- HOpPME M COJEPIKUT
-KHM HOpMaM HECKOIBKO X HapyIIEHHU 10 cnyuaes) Sonbioe
NMUCHMEHHOM HapymeHuii (3-4 (5-7 cmyacs) KOJIMYECTBO
cry4as) orctymnenuii (11
peun CITy4aeB)
1I. Bapna’mn- TexcT xapaxTepu- Texcr xapaxTe- TexcT xapakTe- Tekcr xapakte- | TekcT Xapakre- Texcr
3yercs GONBIIONH pusyercs pusyercs pusyercs pusyetcs XapakTepU3UpyeTcs

HOCTH




BapHATHBHOCTBIO Gonpmoit 3HAYUTENBHON OrpaHH4EHHOM OrpaHUYeHHOM OTPaHHYEHHOCTHIO
SI3BIKOBBIX CPEJCTB. BapHAaTUBHOCTHIO | BAapUAaTWBHOCTBIO | BapHAaTHB- BapHaTUB- HCIIONB3YEMBIX
Jonyckaercst SI3BIKOBBIX SI3BIKOBBIX HOCTBIO HOCTBIO S3BIKOBBIX CPEJICTB.
Hebonpmoe CPENCTB. CpENCTB. A3BIKOBBIX S3BIKOBBIX JonyieHo Gonee
KOJIMYECTBO NMOBTOPOB | JlomyckaeTcs JlonymeHo CPEJICTB. CpEACTB. yem 11 moBTOpOB
(€8] HE3HAYHTENBHOE HECKOJIBKO JlonymeHo Jlony1iieHo
KOJIM4ECTBO MIOBTOPOB Oonpoe Gonsmoe
MoBTOpPOB (2-3) 4-5) KOJIUYECTBO KOJTMYECTBO
noBTopoB (6-7) | MOBTOpOB
(8-10)
IIL CHHTaKCHYECKHE Cunrakcuyeckne | B ocHOBHOM Hexotopsie 3HaYUTENBHOE CHHTaKcHYeCKHEe
CTPYKTYpBI TEKCTa CTPYKTYPhI TEKCTA | CHHTaKCHYECKHE CHHTAaKCHYEC- KOITMYECTBO CTPYKTYpBI TeKCTa
P aACIPOCTPA- | xapakrepusyiorcs XapaKTepU3yIOTCA | CTPYKTYPHI TEKCTA | KM€ CTPYKTYphl | CHHTAKCHYECKMX | XapaKTepH3yITCs
HEHHOCTH pacmnpocTpaHeHHOCTh pacnpoCTpaHEHHO | XapakTepU3yKTCH | TeKCTa Xapak- CTPYKTYp TeKCTa | HE pacmpocTpa-
10. JlonyctuMo CTBIO. PAcrpoOCTPAHEHHO | TEPU3YIOTCS HE | XapaKTEpH3YIOT- | HEHHOCTBIO.
CHHTAKCHYEC | nebonbuoe Jomyckaetcs CTBIO. pacmpocTpaHéHn | Cs He pacrpo- Jlonyckaetcs Gonee
-KHX KOJIMYECTBO NMPOCTHIX HebonbIoe Jonyckaetcst HOCTBIO. CTPAHEHHOCTHI0. | 8 MpOCTHIX
crpykTyp (1 KOJIHYECTBO HECKOJIBKO Jlonyckaercst Jomyckaetcs CTPYKTYp
CTPYKTYP MpEIOXKEHHE) NpPOCTHIX NPOCTHIX Gonsioe 6onbiIoe
cTpykTYyp (2 ctpykTyp (3-4 KOJIMYECTBO KOJTMYECTBO
NPETIOKEHNUS) NPEIUTOKEHNA) MPOCTBIX MPOCTHIX
CTPYKTYp crpyxktyp. (7
(5-6 npeutoxe- | TpEeTOKEHHIT)
HHIA)
1V. TekcT coOoTBETCTBYET TekcT B OCHOBHOM | TeKcT coaepuT Texer Tekct comepxut | Tekct B
rpaMMaTHYECKOi 1 COOTBETCTBYET HE3HAYNTENbHOE CONEPKHT MHOT'0 3HAYUTENBHOMH
S3bixoBas JIEKCHYECKO# HOpME. rPaMMaTHYeCcKOil | KOJHYECTBO HECKOJIBKO 3HAYHTELHBIX CTETEHU He
KOPPEKTHOCT Jonmyctumst 1-2 U JIEKCHYECKOM OTCTYIUICHH# OT 3HAYUTENBHBIX OTCTYIUIEHWH OT | COOTBETCTBYET
OTCTYIUICHHS. HOpME. rpaMMaTHYeCKOH OTCTYIUIEHUH OT | rpaMmarHyec- rpaMMaTHYeCKOH U
b Jonymeno3-4 M JIEKCUYECKOMH rpamMmaru4ec- KOM M JIEKCH- JIEKCUYECKOH
(KO JIAYECTBO OTCTYIUICHHUS. HOpMBI (5-6 KOit 1 YECKOH HOPMBI HopMe. JlomymeHo
ClTyyaeB) JIEKCHYECKOH (9-11 cimy4aeB) Gonee 12
rpaMMaTu4ec- HOpMEI (7-8 OTCTYTUIEHHUIA.
KUX U C.ﬂy"laCB)
JICKCHYECCKHX
oInboK)
Kpmepml OLICHKH YCTHOﬁ pean (MOHOJIOI‘I/I‘{CCKOC Bucxasbmanne)
TEKCTOBBIE TAPAMETPbBI BBICKA3BIBAHUS
OTJIMYHO 04eHb X0poIo Xopouro YAOBAETBOPHTCALHO YAOBJETBOPHTENLHO HEYI0BAETBOPHTENBHO
A (90-100%) | B (82-89%) | C (75-81%) | D (67- E (60- F (venee
74%) 66%) 59%)
L AIleKBaT- VeTHBIIH TeKCT YCTHBIH TEKCT YCTHBIIH TEKCT YCTHBII TEKCT YCTHBIH TekeT YCTHBIN TEKCT HE
OpraHHU30BaH B COAEPKHUT COIEPIKUT COZEPIKHUT COIEPIKUT COOTBETCTBYET
HOCTH COOTBETCTBHH C HE3HAYUTENILHOE HECKOJIBKO HECKOJIBKO MHOI0 KOMMYHHKaTHBHOM
KOMMYHHKA- KOMMYHHKATHBHOM OTCTYILIEHHE OT HE3HAYUTENBHBIX | 3HAYMTENBHBIX | 3HAYHTENBHBIX 3anaue. Lienn,
3afa4eil U HanpasJjieH KOMMYHHKAaTHB- OTCTYIUIEHHH OT OTCTYIUIEHHH OT | OTCTYIUICHHII OT | 00O3Ha4YeHHBIE B
THBHOMY Ha JOCTIIKEHHeE Leneli, | Hoi 3amauu KOMMYHHKa- KOMMYHH- KOMMYHH-~ 3aJaHH1H, HE
3a1aHUI0 0003HaYCHHBIX B TUBHOM 3aJ1a4¥ KaTUBHOM KaTHBHOH JIOCTHTHYTHIL.
3a1laHln 3a1a4u 3a/1a4m
I1. Opranu3anus TeKcTa
1) BBIP@KEHHE OCHOBHAast TO3UIIUS OcHoBHas OcHoBHas OcHoBHas OcHoBHas OcHOBHas NO3KLMA
s TOYHO BBIp@KEHA NO3ULUSA TOYHO MO3HLIHA TOYHO TIO3HLIAS MO3HLIHS HE BBIPDKEHA
OCHOBHOH BEIpOKEHA BBIpOKEHA HETOYHO HETOYHO
TTO3UITAT BBIP&KEHA BEIp&KEHA
2) CTPYKTypa Peys xopomo Peus xopomo Peyr xopomo B peun B peun Peyp mnoxo
CTPYKTYpHpOBaHa. CTPYKTYpHPO- CTPYKTYpHUpOBaHA. | BCTPEHAIOTCS BCTpEYaeTcs CTPYKTYpHpOBaHA.
BBICKa3EbIBa- IpuBoaATCS MIeH, Bana. [Tpuso- TIpusoasTes HE3HAYHTE b~ MHOTO He3Ha- Wneu He
HUAS HanNpaBJICHHBIE HA JATCS HIIEH, WJIeH, Harpas- HbIE HapyIe- YUTENbHBIX Pa3BEPHYTHI UK
PACKPEITHE 3aaHHOM HAanpaBleHHbIC HA | JIEHHBIE Ha HHS CTPYKTYphl | HapyIUeHHii OTCYTCTBYET
Tembl. Mnen PacKphITHE PAacKphITHE BBICKa3BIBAHHMSA. | CTPYKTYpHI TOAXOSLIMA
JIOTIONHAKOTCA U 3a/[aHHOM TEMBL. 3a/IaHHOM TEMBI. IMpusoasTes BBICKa3bIBAHHSA. | BBIBOZL.
PAaCTIpPOCTPaHSIOTCS OnHa uzes He Heckonbko naei WJieH, HampaB- IMpuBoasTcs
IO AXOAAHUMHU pasBepHyTa. HE Pa3BEepHYTEI. JIEHHBIE Ha HIeH, Harpas-
PpacCyIECHUAMH, packpsiTue JIEHHBIE Ha
npUMEpaMH U JIp. U 3a/IaHHOM TEMBI. | PAcKphITHE
3aKaHYHBAIOTCS MHorue uaeu 3a/1aHHOM TEMBI.
NOIXOISA UM He pa3BepHyTH. | MHorue uaeu
BBIBOJIOM. HE pa3sBEPHYTHL
II1. O6Bem 3amaeTcss KOMMYHHUKATHBHBIM 33iaHHeM

BbICKa3bIBaHHSA




IV. EcTecTBeH- ToTox peun Gernbrif, Temn peun Temn peun Temm peun Temn peun IMoTok peun
HOCTH H €CTECTBEHHBI U JIOCTaTOMHO JIOCTaTOuHO 3aMEUTEHHBIH. 3aMEUTCHHBIH, ME/UICHHBIH.
nIaBHbIA. Peus poBHbIii. MHOrIA poBHblit. iHOrma Yacro OueHsp 4acTo Jenatotcs
HI2BHOCTE CBOGOIHAN, TOUHOE M | JIOMyCKAKTCS JIenaroTcs JenaroTes JIENAKTCA JUIMTENBHBIE Tay35l.
MOTOKa pe4u nierkoe HE3HAYHTElbHBIC 3aMeTHBIE May3bl 3aMeTHBIE 3aMETHBIE [oBopsiuii yacTo
(hopmynupoBanue nay3sl Npy npu nay3sl pu nay3sl Npu 3anMHaeTcs U
MBICITH, (opMyIMpPOBaHUM | TUIAHWPOBAHHMH MIAHUPOBAHUK | TUIAHUPOBAHMH | BBIHYIKIEH
MBICITH. JaipHEeHIIero JanbHeiuero JlanpHekHmero niepedpazupoBaTs
BHICKa3BIBAHMS. BBICKA3bIBAHUSA, | BHICKA3bIBAHMA, | CBOE BBICKA3BIBAHME.
TOBOPAIHIH rOBOPAILMH DopmynupoBanue
BBIHYXICH BBIHY)KIEH MBICTTH 3aTpyAHEHO.
4acTo O4eHb YacTo
nepedopmynup | mepedopMyHp
oBaTh OBaTh
BBICKa3bIBAHHS BBICKa3bIBaHHs
V. BeickassiBanue sicHoe, | Bricka3biBaHue Beicka3biBaHUE Bricka3siBaHue Beicka3biBaHuE B ycTHOM
HEMPOTHBOPEYHBOE U COIEPIKUT OHO COJEPIKHUT PAL CONEPIKHT PAL COAEPIKHT BBICKA3bIBAHUH
JlormgHoCTH cBA3HOE. AIEKBATHO HapyIIeHHe HapymeHuit HapyIeHuit MHOTO0 OTCYTCTBYIOT
H CBS3HOCTH HCHOIB3YIOTCSH JIOTHKH MITH JIOTHKH HITH JIOTHKH WA HapyIIeHHi CPEZCTBA CBS3HOCTH
A3BIKOBbIE CPEJICTBA, CBA3HOCTM TEKCTA, | CBA3HOCTH TEKCTA, | CBAZHOCTH JIOTUKH MITH HITH HMEIOTCS
peau obecneynBaroIHe HE 3aTPYJHAIOIME | HE 3aTPyAHAIOINE | TEKCTa, CBA3HOCTH MHOYKECTBEHHBIC
CBA3HOCTB TEKCTA. obmee obee YaCTHYHO TEeKCTa, CIly4au HapyLIeHUs
MIOHMMaHHE TNIOHMMaHHe 3aTPYAHAIONME | YACTHYHO TIOTHKH,
BBICKA3bIBAHUS BBICKA3bIBAHUS NOHUMaHHe 3aTPYAHAIOMWMX | MPENATCTBYIOIIHE
BBICKA3bIBAHUA TIOHUMaHKE MOHUMAaHHUIO

BBICKa3bIBAHUA

BBICKa3bIBaHUA

A3BIKOBBIE ITAPAMETPBI BBICKA3BIBAHMSI

1. BapnaTue- Hcnons3yercs BrickaspiBaHne BrickassiBanne BrickassiBanue | BrickassiBanue | Mcnonssyercs
HOCTDL OOIIMPHBIIA CTIOBAPh B | COAEPIKUT Manoe COIEPIKUT COIEPXKUT COIEePKHT OTrpaHHYEHHOE
paMKax 3afaHHOR KOJTHYECTBO HeGonbIIoe Gonboe OYCHB OONBINOE | HMCIO JIEKCHYECKUX
TEMBI H MOBTOPOB KOJTHYECTBO KOJIMYECTBO KONIMYECTBO €IIMHHLL K
pasHooGpa3HbIe TIOBTOPOB TIOBTOPOB TIOBTOPOB NpoCTeHIMX
rpaMMaTH4ecKHe rpamMMaTHYECKHX
CpeacTBa. KOHCTPYKLMH
1I. Cobmonaercs Jonyckaercs Jlonyckaetcs Jonyckaetcs Jonyckaercs JlonyckaroTes
AIEeKBATHOCTD AUIEKBATHOCTD manoe HebonbIIoe 3HAYHUTENBHOE O4YCHb OOMBIIOE | MHO)KECTBEHHbIE
TPOM3HOCUTENBHOMN KOJIUYECTBO KOJIMYECTBO KONUYECTBO KOJIH4ECTBO HapylIeHUs
“p°"3ﬂgc"' HOpMe. HapyeHuit HapymeHuit HapyIIeHuii HapyIIeHHit TIPOH3HOCHTENbHO
TeJILHOH HOpMeE TMPOM3HOCHTEb- MPOW3HOCH- MPOU3HOCH- MPOU3HOCH- HOPMBI
HOH HOPMBI TENbHON HOPMbI TENbHOH HOPMBI | TENBHOH HOPMBI
111 Jlexcuueckue Homyckaercs Homyckaercs Honyckaercs | Jlomyckaercs | Jlomyckaercs
ST €AUHUIIBI Mainoe HebonsImoe 3HaYMTeNbHOE | Gosblnoe oueHb GopIIoe
AHROBa UCIIOJIBE3YIOTCA KOJIMYECTBO KOJIMYECTBO KOJIMYECTBO KOITMYECTBO KOJIMYECTBO
KOPPEKT- aleKBaTHO JIEKCHUKO- JIEKCHUKO- JIEKCHUKO- JIEKCUKO- JIEKCHUKO-
HOCTD KOHTEKCTY. rpamMMaruyec- rpamMMars- rpammaru- rpaMMmarH- rpaMMaTHYECKuX
I'pammaTnyeckue KHX ommbox 4ECKHX OMIMOOK | 4ecKkmx YECKHX omnboK
cpencrea o1mnbox omubok
HCIIOJIE3YIOTCS B
COOTBETCTBHUHU C
HOPMO#1 HX
ynoTpe6ieHus.
KpﬂTepIﬂl OLIEHKH yCTHOﬁ peun (nua.nornqecxoe BLICKSSBIBaHﬂe)
TEKCTOBBIE TIAPAMETPBI BICKA3BIBAHU S
OTJIHYHO OYeHb xopomo xopomo YAOBJICTBOPHTEALHO YAOBACTBOPHTEJILHO HEYAOBNETBOPHTEIBHO
A (90-100%) | B (82-89%) | C (75-81%) | D (67- E (60- F (venee
74%) 66%) 59%)
1. A.uech arT- VCTHBI TEKCT VYerHslit TekeT YCTHBII TEKCT YeTHBl TeKeT YCTHBIH TEKCT VCTHBIH TEKCT He
OpraHM30BaH B COAEPIKHUT COAEPIKUT COZEPIKUT CONEPIKUT COOTBETCTBYET
HOCTH COOTBETCTBUH C HE3HAYMTENBHOE HECKOJIBKO HECKOJBKO MHOTO KOMMYHHKaTHBHOI
KOMMYHHKA- KOMMYHMKATUBHOM OTCTYILIEHHE OT HE3HAYUTENbHBIX | 3HAYMTEIBHBIX 3HAYUTENBHBIX 3anave. Llenn,
3ajayeil ¥ HanpasJieH KOMMYHHKATHB- OTCTYIIEHHH OT OTCTYIUIEHHH OT | OTCTYIIEHHMIt OT | 0603HA4YEHHBIE B
THBHOMY Ha JOCTH)KEHHE Lesei, | HOif 3amaun KOMMYHHKaTHB- KOMMYHUKAaTUB- | KOMMYHHMKATHB- | 3alaHHH, HE
3aIaAHHIO0 0003HaYEHHBIX B HOM 3a1a4u HOM 3a71a4u HOM 3a1a4u JOCTHTHYTEI.

3aJaHUHA




1L ToBopsiumii moHuMaet | I'oBopsmmit T'oBopAmMiA ToBopsiuit T"oBopsuMii ToBopsimuii He
aJI]pECOBaHHBIE eMy/eli | MOHHMaeT MOHHMaeT TIOHUMAET TIOHUMaET MOHMMaeT
ITormmanne BONPOCH! M aICKBATHO | aJpecoBaHHbLIE apecoBaHHbIE aJIpecoBaHHEIE a/ipecoBaHHBIE aJipecoBaHHbIe
co0eceTHUKA CMBICITY M CUTYallU eMy/eii BONpOCKl M | emy/ed BONIPOCE M | emy/eit eMmy/eit eMy/eif BONPOCHI ¥
pearupyer Ha HUX. KOMMEHTApUH, HO | KOMMEHTapHy, HO | BONpOCHI H BOMNPOCHI U KOMMEHTapHH 1 He
uHorza YaCTO MOJHOCTBIO | KOMMEHTapyH, KOMMEHTapHH, MOJKET JaTh
TMONHOCTBIO Ha Ha HUX HE HO HMHOrJa HO 4acTo aJICKBAaTHBIH OTBET
HHX HE OTBEYaeT OTBEYAET OTBEYAeT Ha OTBEYAeT Ha Ha HHX
HHUX JIHIIB HHX JIMIIB
4acTHYHO. YaCTHYHO.
I11. Oprasmn3anusi TeKcTa
1) BBEIpKEHHE OcHOBHAA MO3ULMS OcHoBHas OcHoBHas OcHoBHas OcHoBHas OcHOBHaA MO3ULUSA
i TOYHO BbIpaXKeHa TIO3HLAS TOUHO TO3ULKAA TOUHO No3uLIMs No3ULMsA HE BBIPDKEHA
OCHOBHOHU BBIpaKEHA BEIp@OKEHA HETOYHO HETOYHO
HO3HHHH BBIp@OKECHA BBIpOKEHA
2) CTpPYKTypa Peus xopomo Peus xopomo Peus xopowo B peun B peun Peys nnoxo
CTPYKTypHpPOBaHa. CTPYKTYpHpO- CTPYKTYpHpOBaHa. | BCTPEYAIOTCS BCTpeyaeTcs CTPYKTYpPUpOBaHa.
BBICKa3bIBa~- TIpuBOAATCS MAEH, ana. [Tpusomsatca | ITpusoastcs HE3HAYHTENh- MHOTO Unew He
HUAS HanpasJieHHbIC HA HJIeH, Hanpas- HMJIeH, Harpas- HBIE HApYIUCHHS | HE3HAYWTE/b- Pa3BepHYThI HITH
PpacKphITHE 3aaHHOM JICHHBIE HA JIEHHbIE HA CTPYKTYPBI HBIX Hapye- OTCYTCTBYET
Temsl. Wneu PACKpBITHE packpsiTHe BBICKA3bIBAHMA. | HUM CTPYKTYpBl | MOIXOAALIMIA
JIOTIONHAIOTCS 1 3a/IaHHO TEMBI. 3a/IaHHOM TEMEI. TIpuBonarcs BBICKa3bIBAHHS. | BBIBOJL.
PacrpoCTpaHAIOTCS Onna uzes He Heckonbko naei HJeH, Harpas- IMpusoasTcs
MOJXOAAIMMHU pa3BepHyTa. HE Pa3BEPHYTHL. JIeHHbIE Ha MIEH, Hampas-
paccy)KIeHHSIMH, PacKphITHE NICHHBIE Ha
NpUMEpaMH U Jp. U 3a/IaHHOM TEMBL. | PAcKphITHE
3aKaHYMBAIOTCS MHorue uaeu 3a]]aHHOM TEMBI.
HOJIXOAIIUM He pa3BepHyThl. | MHorue naeu
BBIBOJIOM. HE Pa3BEpPHYTEL
IV. Oobem anaeTcs KOMMYHHKATHBHBIM 3aaHueM
BbICKA3bIBAHHUS
V. EcTecTBeH- TloTok peun Germsiit, Temn peun Temn peun Temn peun Tewmn peun TToTok peun
HOCTL H €CTCCTBEHHBIH U JIOCTATOYHO JIOCTAaTOYHO 3aMeUICHHBII. 3aMEUTCHHBIH. MEIICHHBIH.
TTaBHbIH. Peun posHsIit. MHoraa poBHblif. MHOrIa Yacro OueHp yacTo JHenatores
1aBHOCTH cB06OHAA, TOYHOE K JIOTTyCKAIOTCS JIEeNatoTes JeNaloTCs JienarTes JUTATENBHBIE Tay35l.
NMOTOKA peYH nerkoe HE3HAYMTENbHBIC | 3aMETHBIE May3bl 3aMeTHBbIE 3aMETHBIE TCoBopsIuMii 4acTo
(hopmynHpoBaHue nay3sl Ipu npu nay3sl npH nay3sl Ipu 3anMHACTCS U
MBICITH. (OpMYIIHPOBAHHM | IUIAHUPOBAHUH NJAaHUPOBAHWM | TMIAHHPOBAHMM | BBIHYKIEH
MBICITH. JnbHEAIero JanbHeHIero JaNbHeHIIero nepepasuposarh
BBICKA3BIBAHUS. BBICKA3bIBAaHMsA, | BHICKA3BIBAHMS, | CBOE BHICKA3BIBAHHME.
rOBOpSILIMIA rOBOPSILIMIA DopMyIMpOBaHKE
BBIHY)KIIEH BBIHY)KJIEH MBICIIH 3aTPYAHEHO.
4acTo O4EHb 4acTo
nepepopmynup | mepedopmymup
oBaTh oBaTh
BbICKa3bIBAHUS BBICKA3bIBAHHS
VI BrickassiBaHue CHOE, | BrickassiBanue BhICKa3bIBaHUE BrickasbiBauue | BrickassiBanue | B yctHOM
HEMPOTHBOPEYHUBOE H COZEPXKHUT OTHO COJIePIKHT psll COAEPIKUT PN, COIEPIKHUT BBICKa3bIBAHHH
Jlorm4aHOCTH cBA3HOE. ANCKBATHO HapyIeHHe HapyIIeHui HapyLICHHIT MHOTO OTCYTCTBYIOT
H CBSI3HOCTD HCTIONB3YIOTCS JIOTHKM WITH JIOTHKH WK TIOTHKH UM HapyIIeHHH CPEICTRA CBA3HOCTH
A3BIKOBBIE CPE/ICTBA, CBA3HOCTH TEKCTA, | CBA3HOCTH TEKCTA, | CBA3HOCTH JIOTHKH MIIH WM IMEIOTCA
pedu obecrieynBaromue HE 3aTPYJHAIOMME | HE 3aTPYAHSAIOIME | TEKCTa, CBA3HOCTH MHOKECTBEHHBIE
CBA3HOCTH TEKCTA. oburee obmee 4aCTU4HO TEKCTa, Cllyyau HapyleHHs
NOHUMaHHe TIOHUMaHHe 3aTPyAHSIOMME | YACTHYHO TIOTHKH,
BBICKA3bIBAHHS BBICKa3bIBAHHA TIOHHMaHHe 3aTPYAHSAIONMX | NPENATCTBYIOIME
BBICKa3bIBAHUS MOHUMAaHHE MOHHUMaHHIO

BBICKAa3bIBAHUSA

BbICKA3bIBAHHUS

SA3BIKOBBIE ITIAPAMETP

bl BBICKA3BIBAHUM S

i HUcnons3syercst Bricka3siBaHue BeickaspiBanue BrickassiBauue | BeickasbiBanne | HMcmone3syercs

BapHaTHBHOCTH OOLIMPHEII CIOBAph B | CONEPIKUT MAIoOe COAEPHKUT COMEPKUT COZIEPIKHUT OrpaHnueHHOE
paMmKax 3a1aHHo KONTMYECTBO Hebonsmoe 6onbmoe OYEHb OONMBINOE | YMCIIO IEKCHYECKUX
TEMBI H MOBTOPOB KOJIMYECTBO KOJIMYECTBO KOJIMYECTBO EAMHHULL 1
pa3HOOOpa3HbIe NIOBTOPOB MOBTOPOB MOBTOPOB npocTeimux
rpaMMaTU4ecKue rpaMMaTHYeCKUX
CpencTBa. KOHCTPYKLIM#

1I. Cobmonaercs JHomnyckaeTcs Jlonyckaetcs Jlonmyckaercs JlonyckaeTcst JomyckaroTcst

ANeKBATHOCTh a/IeKBaTHOCTh ) Manoe Hebonsmoe 3HAYMTEBHOE OUEHB OONBIIOE | MHOXKECTBEHHBIE
TIPOM3HOCHTENIBHOM KOJIM4ECTBO KOJIMYECTBO KOJTMYECTBO KOJIMYECTBO HapyIeHUs

MPOM3HOCH- HOpME. HapyIIeHH HapyIeHuH HapyIeHUH HapyleHui MPOU3HOCUTENBHOM

TeJbHOH HOpMe NPONU3HOCHTETh- TIPOU3HOCH- NPOM3HOCH- MPON3HOCH- HOPMBbI

HO¥H HOPMBI TENbHOH HOPMBI TEIbHON HOPMBI | TEJIbHON HOPMEI

111. Jlexcuueckue Jormyckaercs JlonyckaeTcst Jlonyckaercs JomnyckaeTcs JlomyckaeTcst OYeHb
€IMHULIBI Mmanoe Hebonbmoe 3HAYUTE/IBHOE Gonpmoe fonbIoe

SI3pIkoBast HCTIONB3YIOTCS KOJIHYECTBO KOJIMYECTBO KOJIHYECTBO KOJIHYECTBO KOJIMYECTBO




KOPPEKT-
HOCTH

aJICKBaTHO KOHTEKCTY.
I'pammariyeckue
cpeacTBa
HCIONB3YIOTCS B
COOTBETCTBHH C
HOPMO# HX
YIOTpEOICHHA.

JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHUX
omnboK

JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCcKHX
omudok

JIEKCHKO-
rpamMmarm-
YECKHX OIHOO0K

NIEKCHKO-
rpamMmmaru-
YECKUX OMIHMO0K

JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX
omuboK

KpnTepnn OLl€CHHMBAHHUS YCTHOIO nnepesoaa:

Bup Ouyenka A-F | Onucanue

padoTsI

YcTHEI TepeBo A (100-90%) | IlonHOCTBIO aIEKBATHBINA EPEBOJI, B KOTOPOM TOYHO
npodeccruOHaAILHO- ¥ OJIHO Tiepenano 6oxee 90% undopmanuu
OpPUEHTHPOBAHHOTO HCXOJIHOT0 TeKCT. J[omycTiM mpoiryck He 6oee 1
TEKCTa C CIIOBa, HE BEYIIUH K ITOTEPE CMBICTIA.

aHITIMICKOTo Ha
PYCCKHHN A3BIK

[TepeBox HE CONEPIKUT HAPYIICHUH B IIepeaaye
COZIepPIKaHMs, a TAKXKE MIPABUI S3EIKOBOTO
oopmIIeHHS TEKCTa WM COAEPKUT He Goee 1
HE3HAYUTEIEHON CTHIUCTHIECKOM OMIHOKH.
ITepeBoa BHIIOJIHEH B XOPOIEM TeMIe 6e3 mays.

B (89-82%)

ITomHOCTBIO aieKBAaTHBIN EPEBOI, B KOTOPOM TOYHO
U IOJTHO nepenaHo He MeHee 90% uHbOpManun
HCXOHOTO TekcTa. JJomyctumo He 6onee 1-2
HeOOJIbIIINX HETOYHOCTEH B Ilepeiade CoAep KaHus]
UCXomHOro TeKcTa. JlomycTum mpomyck He Oonee 1
CJIOBa, HE BEIYIIHH K TOTEPE CMBICTA.

ITepeBox H CONEPKUT CTUITMCTHYECKUX OMHOOK MU
COZIEPXUT He Ooitee 1-2 HE3HAYUTETBHBIX
CTHJIUCTAYECKHUX OIIUOOK.

[TepeBoy BBIIOIHEH B XOPOIIEM TeMIIe, €3 May3 Uin
C He3HAYUTEIbHBIM KonmuecTBOM (1-2) mays.

C (81-75%)

[TomHOCTEIO aIeKBaTHBIN IEPEBO KOPPEKTHO U IIOJIHO
IIepearonuii OCHOBHYIO HH()OPMAIIUIO HCXOTHOTO
TeKCTA.

Jonyctumo He 6omee 2 HEOOMBITUX HETOUYHOCTEH B
repeqade coiep>KaHus HCXOJHOTO TeKCTa Wiy 1
nckaxenue. JlomycTum npomyck He 6omee 2 cloB, HE
BEIyIUH K IOTEPE CMBICIIA.

Jomyckaercs He 6oee 3 CTHIIMCTHIECKUX OIIHOOK.
[TepeBo BBIOIHEH B XOPOIIEM TEMIIE, AOILYCKAETCs
HEeOOIBIIOE KOJTUIECTBO HEMPOAOIDKUTEIHHBIX 1ay3,
HE 3aTPYAHSIONIMX BOCIPUSTHE.

D (74-68%)

B nienom afekBaTHEIM IepeBO KOPPEKTHO
MepeAoNIiii OCHOBHYIO HH(OPMAITUIO HCXOTHOTO
Tekcra. Jlomyctumo He 6onee 1 uCKkakeHus U pu
3TOM He 6oiee 3 HETOYHOCTEH B COBOKYITHOCTH.
IIpomymeno 2 cioBa,

Jomyckaercs He 6oee 4 CTHIIMCTHYECKUX OIMIHOOK.
Temn nepeBoia HECKOJIBKO 3aMeIJICHHBIH, IIEPEBOT
BBIIIOJIHEH C HEIPOIOKUTEIbHBIMY [1ay3aMu.

E (67-60%)

MuHuMabHO a/IeKBaTHBIN IIEPEBO, KOPPEKTHO
nepenaronyil 60iee MOJIOBHHBI OCHOBHOM




MH(QOpMaLUH UCXOTHOTO TEKCTA.

Jomyctumo He 6omee 2 uckaxeHud U He Honee 2
HETOYHOCTEH B COBOKYITHOCTH, MK 10 4 HETOUYHOCTEH,
P YCIIOBUHU OTCYTCTBHSI HCKaXEHUH.

Homyckaercs He 6oiee 5 CTUIMCTUYECKUX ONIMOOK.
Temn nepeBoza HECKOJIBKO 3aMEeIJICHHBIN, IEPEBO
BBIIOJIHEH C HEPOJODKUTEIBHBIMY ITay3aMHu.

F(59% u
Huoice)

HeanexBaTHsIi epeBon, conepxut meree 60%
HCXOJHOTO TEKCTA.

ITepeBon comepsxut 3 u Gonee UCKakeHus WiH Goee 4
HETOYHOCTEH.

[IepeBon cogepxut 6 1 6oee CTUTUCTUYECKUX
omu6OoKk. Temm mepeBona 3aMeUIEHHBIH, IEPEBOT
BBITIOJTHEH C OOIBITUM KOTHYECTBOM I1ay3, YTO
BEI3BIBAET CHJIFHOE HAIPSDKEHHE Y CIIYIIAIONIEro.

KpnTepnn OIICHHBAHHUA NMHCbMEHHOI'O nepeBoja:

A (90- MaxkcuManbHOE KOJTHIeCTBO Oa/UIOB 32 JaHHBIHN

100%)

B (82-89%)

C (75-81%)

D (67-74%)

ITnceMeHHBII TepeBo

E (60-66%)

Bup 3aganug — 100%

Omu6Ky, BO3HUKAIONIYE IPU TIEPEBOJIE:
- Uckaxxenue Dist (HeanexBaTHas nepeaada
CMBICTIa IPeANoXKeHus) — BerauTaetcs 10%;

- Herounocts In (HeTouHOCTH B Iepesnade
COJIEpPIKaHMS. UCXOTHOTO TEKCTa)— BEIYUTAETCS
4%;

- Jlexcuueckast ommbOKa (HerpaBUIbHBIH
BBIOOp CIIOBa, yIIOTpeOIeHHe HEMpaBHIbHON
dopmel crioBa) Lex - BerauTaercs 3%;

- I'pammarugeckas ommbka Gr (
HECOIJIaCOBaHUE YKCIIA U JIUIIA [IOJIEXKAIIETO 1
CKa3yeMoro, HelpaBUIbHOE 00pa3oBaHuE
IJIaroJIbHON (OpMBI, HEIIPaBUIBLHOE
yrnotpeblieHre BpeMEHHOM T1aroabHOU hOpMBI)
— BerauTaercsa 2%:;

Crumactryeckas ommoOKa - BerauTaercs St
(HECOOTBETCTBHE CTUIISL) — BErauTaercs 1%.
ITpomyck 1 cioBa WM CIIOBOCOYETAHUS
NIPAPABHUBAETCA K OJHOU JIEKCUYECKOH
ommobke Lex - Berauraercs 3%
He3zapepmenrocts nepeBoaa (0T o6bema
TEKCTa OpUTHHANA):

5% u 6onee — 5
10% u 6onee — 10
15% u 6onee — 15
20% u 6onee — 20
25% u 6onee — 25
30% u 6omnee — 30
35% u 6onee — 35
40% u Gosee — BBICTABIIAETCS OLICHKA




| HeymoBIETBOpHTENEHO (MeHee 60%)
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